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Közoktatásügyűnk. ről tettek volna kijelentést s az ál- Wlassics miniszter itt is meg- § 
; ; talános képből kidomboritotta volna ] találta a helyes középutat. Mig egy- ; 

IMS SÉSEZÉ TENESZÁNE kt a miniszter azokat a nemes irányu Í részt a nemzetiségi vidékek tan- ,§ 
(Sz. P.) A közoktatásügy még ] intézkedéseket, inelyeket tárczája [ ügyét is élénk figyelemmel kisérte .§ 

mindig nem érhetett fel azon ma- keretén belül oly lelkes igyekezet- Í s államellenes működésüket már / 
gaslatra, melyet a haladó kultura tel, a jövőbe látó ihlettel iparkodott ] csirájában elfojtotta, addig a negyed- j 
méltán követelhet meg minden oly [ megteremteni magyar hazánk mü-l század alatt elhanyagolt magyar i 

; államtól, mely az emberiség . törté- [ velődése, nevelésügye felvirágozta- / népoktatásügyet állami iskolák fel- ;§ 
SK nelmében számot tenni akar. Egyike ( tása érdekében. állításával a virágzás tetőpontjára A 

; ez még most is az állam , legmos- O volt az, ki hideg közönyéből Í emelte s e párhuzamos akczióval h; 
ú Í tohább gyermekeinek, habár az évi [ fel tudta ébreszteni a társadalmat s megalapitotta az egyedül helyes és ki 

költségvetések tárgyalása arrólgyőz ] mégmutatta neki az utat az eszmé- [ ezélszerü kulturpolitikai elvet. .§i 
is meg bennünket, hogy a nevelés- ( nyiség felé és az ő lelkes, felhivó Altalános helyesléssel fogadta jó 

; ügy előbbvitele tekintetében a kép- [ szózatának köszönhető, hogy az ]a magyarság emelése, oktatásügyé- hi 
viselők összesége egyetért s a leg- ] oktatásügy ma már nem olyan is-] nek fejlesztése érdekében kifejtett : 4 
messzemenőbb áldozatoktól sem ( meretlen fogalom többé, melyért [ nézeteit a miniszternek az egész ü 

; riad vissza, ha azzal a közoktatás- ( laikus ember érdeklődni sem tartja ! képviselőház. Örömmel vétetett tudo- 4; 
; ügy érdeke mozdittatik elő. méltónak, hanem varázsigékkel be- ] másul, hogy a nemzeti szellemben hú 
; Tegnap kezdte meg a vallás- [irott jelszó, minden  honszeretől való nevelés elvét érvénvesiteni E s 1 .. 5 , .. . .. 5 , 4 3 J ) , . , . . .. , .. . , hel, b és közoktatásügyi költségvetés tár-  szivbe, melyért tenni, áldozni s ] akarja a közoktatásügy minden ága- sa 

gyalását a képviselőház. Szomoruan Í előbbhaladásáért munkálni szent Í zatában. Uj tanárképző felállításával H. 
J érintette a Ház tagjait az elnök [ kötelesség. ; uj korszakot indit meg a tanárneve- 8 
j azon kijelentése, hogy Wlassics Közoktatásügyünk az ő minisz- [ lésnél s lelkének minden igyekezete 8 

miniszter, közoktatásügyünk derék j tersége előtt sok tekintetben a fél- [ odairányul, hogy a nemzeti nevelés A 
vezére, a nemzeti szellemben való ( szeg intézkedések bénitó hatása [ megteremtője legyen az egységes is 

j ; nevelés lelkes előmozdítója, meg- ] alatt állott. A nemzetiségeket a ma- ! nemzeti államnak. ka 
4 új; , , . , . , VA 8 38 , [A Egy ; rongált egészségi állapota miatt] gyar  állameszmének — megnyerni Ily gondos kezekben lévén le- b 

; nem lehei jelen költségvetése tár- / volt ugyan ezélja a közoktatásügy [téve  közoktatásügyünk, a jövőt 8 
gyalásán. Bizonyára ez a hir nem- [ minden vezetőjének, de az ehhez illetőleg a legszebb reményekkel És. 

; csak a képviselőházban, hanem Or- [ juttató eszközöket nem választották ! kecsegtethetjük magunkat. Közel az ja 
j szágszerte kelt fájdalmas érzést. meg ugy, hogy eredménynyel járt [ idő, hogy a nevelésügy iránti meleg AA 
! A miniszter aspirácziói, mult] volna. Állami iskolákat állitottak [ érdeklődés mind nagyobb lángra 88 

É évben kivivott sikerei, a tanügy ! fel a nemzetiségek között a legjobb / lobban, s a hivatott vezér eszméi 1 j si h , Ü 6 7. jő s 8 5. 6 SAE ai h ea ; MESETÁKBÉT k58 

í terén tett nemzeties alkotásai a tett / szándéktól vezéreitetve, de a nem- [ talajt vernek a nemzettest szivében. úi8 
i alkotásokról való beszámolást meg- ! zetiségek félreértelmezték a nemes . Oszintén sajnáljuk, hogy okta- b 
I előzni szokott bevezető beszédben I szándékot s a hatást ellenhatással [ tásügyünk derék vezére nem fejt- iz 

] bizonyára a legfényesebb eredmény- Í igyekeztek megsemmisiteni. hette ki nézetét a Házban, de hisz- A :  onyáre gfényes ; 34 
(sa 

; helyre, s ha nem boldogul sehol: a Padischa [ balzsamos illatot, édes, csábító dallamok 8. 
: TÁRC ZA. szine elé fog kérezkedni, annak fog rimán- ] hangjait hozza az esti langy szellő. a non WE 

i kodni, az előtt fog esedezni, hogy szenvedő [ mészet oly szép, oly megragadóan fenséges, ha 
Egy boldog ember. férjét, az ő ártatlan gyermekei édesatyját minő csak keleten lehet. ; i mk. 

E HAÁAOZTRÉNET sé bocsássa el ő vele haza, az édes hazába, Török Margitot mindez nem érdekli. A ha 
É -- Történeti elbeszélés. — mert ő megőrül, ő meghal, ha férjét nem ] természet szépsége nem tudja felvidítani, e 

i Irta: Király Miklós. láthatja, ha nem beszélhet vele, ha haza / megvigasztalni; borongó lélekkel siet Sztam- 9 
; nem viheti. bul egyik szük sikátorán keresztül a ,Hét- : na 

j sa Nem azért jött ő járatlan ösvényeken, ! torony" felé, u hova hét nap óta jár anélkül, pa 

Napok óta tagálkozúak Sztambul utczáin ! sziklatetókön keresztül, hol ruháját foszlá- hogy férjét csak távolról is megláthatta ai 

j agy gyászba öltözött asszonynyal a jámbor í nyokra tépte, lábait véresre hasogatta a szuró- [ volna. TZTELÁNT KE mbe kt 
; teától jógi. a vudvényigs ; nem azért éjszakázott ő A SZOMOru emlékü épület kapujában H b Ki ez az asszony? — nem kérdezi ( hüvös, hideg ejjeleken sötét rengetegekben egy török tiszt áll, a ki Török ek ésáj esek sz. 
; senki, Mintka ismerős volna mindegyik előtt, ! vadállatok tanyáján; nem azért türt Ő ismerősnek tünik fel pllas AA hess, e hál né 

Hiszén naponként találkoznak ilyenekkel az ! kinzó éhséget, epesztő  szomjuságot, ht Albers e férfiuval már találkozott volna jö 
bel c ; ői znnájátzi 6 HT ús TVt) ERÉTÉS 8-4 ja VM s 

j itezán. Magyar nő, valamelyik rabnak a neje, ] férjét ne láthassa, ne beszélhessen vele, a ( valahol. I KAlELÉSS ks ; K] 

ű tégtve re vagy édesanyja, aki férjeért, test. ( kinek csupán látásáért ezerszer adná életét 7 Bátran lép tehát elébe s török aESIYNA hú 
VéGéLt vagy fiáért jött . könyörögni, hogy ( oda, Oh, mert az ő szerelme megmérhetet- [ köszönti a deli termetü, sugár szép. iljut, a 5. 

s bocsássák szabadon. len, az ő szeretete nagyobb, mint Lomnicz- ; ki ddősáeszáe dér eli viszonozva üdvözletét, nyájas Ai 
i JÁTÉKÁT A SÉKEL ést JÓ sziklabéreze, s mélyebb mint a mély- ; hangon kérdi: ; eelli M. 

i A] 3 Slade ÚKÜSt WÍKOES kár valt lgúk Csa 0 eleste adott neki erőt, — Magyarhonból való ön, asszonyom? 1888 
Í: 1 Gr £ £ JON. A 5 a ( . 4 4 8 jú TF 885 Eé A 4 f 

; ölyánságtarőL kér fáradnod, — gondolják a / hogy megtehesse a hosszu, ús jjújosaetasje táját vé eni lentjégyájtsák ozkéígzkááá bee gé ető 938 
j vi. ÜRÁÉNÉTTÁÁZS NÉ ÉT KS Í szeretetért fogja megsegíteni, megáldani [ vagyok. Férjem Ilt szenved e a ú 88 

kek azteléátaga tést bsztkggttájó peres MRGk ge rÉt júten óh at az Isten maga is csupa az ő láthatásáért jöttem ide, hogy  beszél- 43 
SZÓTKOTU ASSZONY KE , SK EKGNYRT  KENIKÉE JEG hessek vele még egyszer ez életben... s pár hő 
guk után VEREK KET föld ldásainak 1 igasztaló szót szólh issak hozzá, az ártatlan 3 a j f d) nő, ki öldi áldásainak leg- Í vigasztaló sz zólhasss zá, az j BE 

i De vá aZ vgentatatás A öeMrönátak zás é BÖR rő edel d elv alőágok ir senk zgg aot] a stbedi szenvedőhöz. Kérlek, kedves uram, ha segé- , 0A8 
mint a többi asszonyok, AKIK € ; ége ga ébzááa ÁB ] ív nacv mér. ! Ívenr lsz lenni, óh segits meg e nemes oz 288 ] a 3 h zerelemmel ily nagy méi yemre tudsz lenni, óh seg : 4 4 s 
visszafordulnak holnap, lemondva minden / dent pótló forró tát Török vpderrie Nyári ! szándékomban. Isten nem feledkezik el rólad. gő 
reményől, hogy valaha láthassák azt, akinek [ tékben djgizet élj fel: Török Margit, Nyé civéniras cgköd íg van hód, vzzágü ák tsölő ; 

sztpettigtekéáaa fáradtak. Nem, ez nem azok sNHLHSÉKE VV gal MRGBÁR KS R ESEN KELEK ESTEK ESÉS szép, mosolygó, angyalarezu gyermekeid ? 4 up j 

gek vás ú nő nem riad vissza semmitől. Ha A leáldozni készülő nap végsugarai meg- A. török ifju lehorgasztott zést kdvászhet f. B 
elutasítják egyik helyről, kikergetik a másik- ] aranyozzák az ,Aranyszarv" sima tükrét sa [ran hallgatta e zh Alhezteljagyessl ének t k úL a 
KÉS te dnostbi harmadik. negyedik, ötödik ! karesu minarettek esucsait; a tenger felől [ ne lássa megindulását s a szemében felecsil- : ú 

, í 55 e Lé Na éz! 
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k A Ti V ) DEBRECZENI ELLENŐR ————— 1900. márczius 22.— 
§ FERNNSÁLG SZERK SÉSSZTRRSSÉ Zeeeeeee  eeeeee e eeeeeeeáeemzzaáezét TT mare megyenájéjnéjájeatfepeamemet ása fly hazat pa gay t gay yzatramz netet re games eejem mmm 

.§ szük, hogy megrongáli egészségét J hez ragaszkodás ébrentartására s ott, a hol ( reti, mert a felekezeti iskola barátja. Igaz - 
Éz 6" imandorásjás , ÁINÚSBB hákbyő- [ma talán hiányzik, felébresztésére. (Helyeslés) ] vallásosság csak felekezeti alapon lehetsé 

ú mani. ; JARAT tát Wki árát S ebben aztán saját körében kell műü- ] ges. A minden felekezeti válaszfalat ledöntő k 

; gyitja 8 ott látjuk őt tovább küz- ködni mindenkinek. Ne vitatkozzunk a felett, [ irány csak vallástalan és önmaguskal meg- h: 

cö, deni a közélet porondján, kezében Í ki mit mulasztott eddig, mert az ilyen vita hasonlott ekzisztencziák vágya. Különösen n. 

TV a lobogóval, melynek felirata a ] csak eltávolit egymástól (Altalános tetszés), helytelen, hogy nemcsak ott állítanak fel a 

14 következő : de egyetértőleg teljesítsük mindnyájan, azt, állami iskolákat, a hol nincs iskola, hanem eg 

16. HT AKS ealő e jele szlézk umsati; ] a mi ezen a téren kötelességünk. (Elénk f ott is, a hol felekezet: iskola van. Megütkö - je 

b is s — Egységes magyar nemzeti helyeslés.) zését fejezi ki ama legujabb furcsa tanitó (] 

fd állam ! Kétségtelen, hogy igen tisztelt lelké- eszköz tölött, hogy a gyermekeket szinházba 

! ——————-—————————————————— ] gzeinknek . és  társakul, segédekül főleg a ! viszik ugynevezett ifjusági előadásra. , Nem- te 

48. a Tisza Kálmán a protestantizmusról. ! népiskolákban u tanitó uraknak nyilik itt a j csak műérzéke fejlődik a zsenge ifjuságnak n 

BI A A dunántuli ev. ref. egyházkerület tegnapi [ legnagyobb müködési tér; a lelkész által [ az előadásokon, hanem nagyzása, tulzott fe 

1 ! közgyűlésen, melyet Székesfehérvárott tar- Í adott jó példa és buzdító szó eredményez- [ igénye, érzékisége is. Sajnálja, hogy a taná- a 

; tottak, Tisza Kálmán nagyjelentőségü be- ! heti azt, hogy a presbiteriumok tagjai is ] Tok nem mernek ez irány ellen föllépni . n 

Hb a szédet mondott, melyből a követkoző részt ! buzgón karolva fel szentegyházunk javát, K éri, hogy az iskolák tulzsuloitságán is se- ; b 

908 közöljük : kiterjesszék figyelmüket arra is, minő az gitsenek. hl LÜKE 

j! Európaszerte évek óta mutatkoznak ] egyháziasság, a hitélet és a keresztyéni er- s Komlóssy Ferencz a középiskola tac j h 

ab némely irányban reakezionárius áramlatok ].kölcs az egyes családok körében, erősitséka ][ Nnárl egyesületnek a fizetésemelés érdekében p 

EBA új és tagadhatatlanul áthatnak azok hozzánk [ gyengéket s igazítsák a jó utra a tévelygő- [ való kérelmét ajánlja a Ház figyelmébe. Ki Í 8 

; is s ha erőre kapnak, megzavarhatják még ] ket. Azok pedig, kiket egyházi szervezetünk [ Mutatja, hogy alig 120 —130,000 az a külön - 8 

a a felekezetek közötti áldott békét is, kárt ] felsőbb hatósági teendőkkel ruház föl. kisér- ! bözet, a melylyel a tanárok OrASOT teljesi- v 

j okozva ezáltal szeretett hazánknak, a fele- ! jék figyelemmel az egyes egyházakban tör- [ teni lehet. Határozati javaslatot nyujt be, t 

HW kezeteknek s így a saját felekezetünknek is. ] ténőket, támogassák hiven a kötelességük melyben utasítani kivánja a kormányt, hogy j v 

Hl a Mivel amellett azonban, hogy ez irány: ] teljesítésében buzgólkodókat és szoritsák kö. [a középiskolai tanárok É fizetésének rendezé- i I 

zatot észlelem s ha az erőre kap,  veszedel- [ telességük hü teljesítésére a hanyagokat. ről az 1893. HV törvényczikk értelmében É í 

mesnek tartom, a legnagyobb lelki nyugar ] (Helyeslés.) póthitel utján gondoskodjék. (Helyeslés.) j ú 

lommal utasítom vissza azon tulzott aggo- Ha mindeme tekintetben egyetértünk Major Ferencz. A középiskola egysé- 4 

dalmakat, melyek több oldalról kifejeztetnek, ] mind széles e hazában, ha kezet fogva hiven [ gesítésének a hive. Nem barátja azonban a t 

nem egyszer gyanusitástól sem idegenek. fogunk munkálkodni: meg vagyok győződve Í polgári: iskoláknak és azt hiszi, hogy a Bé 

Í Hát oly kicsinyhiítüek lettünk volna Í arról, hogy semmi veszély sem érheti szent- középiskola egységesítésével és a középiskola ; ! 

már, hogy ennyitől is féltjük szeretett egy: [ egyházunkat. (Helyeslés.) fejlesztésével mellőzni lehet a polgári isko- I 

j házunkat, azon egyházat, mely a legnehe- Lehet, hogy mint ez máskor is tör- [ Jákat. Nem helyesli, hogy a népiskola ter- ; ő 

zebb viszonyok között tudta helyzetét meg- ténni szokott, ezen egyszerü szavaim is félre I mében a kereskedelmi és gazdasági tárgyak 

j állapítani és megtartani ? fognak magyaráztatni és intenczióim gyanu- Í is helyet foglaljanak. Helhivja a kormány : 3 

j Ha a régibb időkre nézünk vissza, sok- ] sittatni, de ezzel nem törődöm s ne méltóz- ] figyelmét az egyetem orvosi karán tapasztal- : ű 

i szor vérpad és gályarabság volt a küzdők ][ tassanak önhittségnek, de csakis egy öreg ] ható niányokra. Abszurdumnak tartja, hogy i § 

sorsa s még a nem oly régi időkben is sza- ! ember önérzetes nyilatkozatainak venni, hogy ] az orvosi szigorlatok után a kész orvosok ; 7 

badságvesztés fenyegette azokat, kik egy- ! ezzel soha sem törődöm s ha egyszer azt ] még külön igazságügyi orvosi vizsgát köve- ; ; 

! házunk igazainak védelmére keltek, de azért I éreztem, hogy valami kötelességem, soha se f telnek. i j 

akkor megoltalmazták a veszélyeztetett ér: [ gondoltam azzal, mi következése lesz annak Sürgeti a müegyetem megépítését, már i ) 

[ dekeket. reám nézve. (Tetszés.) azért is, mert évente 40.000 forintot fizetnek § 

i Akkor egyházunkat üldöző ellenségs [ —————————————————— Jel bérházakra, melyekben a műegyetem 5 j 

kormányhataloramal kellett szembeszállani, .. fs AL § e0 egyes termeit el kel! helyezni. A. költség: ; j 

3 ma erről, hála istennek, nincsen és nem A közoktatásügyi tár cza KÖlt- vetést "magát, általában elfogadja. (He- , . 

§ lehet szó, ma ama veszélyek nem fenyeget- A 5 ; fs] lyeslés.) : 

§ nek senkit; — de kétségtelenül lni snek ségvetésének tárgyalása. " Lázár György beszélt azután. A nép- : 

j esetleg romlásnak megy eléje egyházunk, — Országgyűlési expressz-tudósitás. — iskolai törvény revizióját sürgeti. Teljesen 

ha létérdekeinek ápolásában, hiveinek tul- jArTAÉTtA egyetért a középiskolai tanárok fizetése ren: ! 

] buzgalmának elevenen tartásában  megelőz- ) TELL ÓS ÁS TSATOZHÁR EBA dezésében Komlóssy Ferenczczel, de felhivja ; 
j nek mások, s a mi hanyagságunkat saját Perczel Dezső elnököl. a kormány figyelmét a kegyesrendi tanárok ; 

) egyházunk javára ki is használhatják. (Ugy A napirend előtt Apáíthy Péter az ! helyzetére is. Olvasta, hogy a rendet válság ; 

148 van )) összeférhetetlenségi bizottság nevében jelenti, ] fenyegeti. Az aggodalom — a mint után- ; 

MRI Ézt a veszélyt kell elháritanunk és ! hogy Tallián Béla részén összeférhetetlenségi Í járása folytán megtudta, — nem alaptalan. j ; 

; j erre nem szükséges támadást intézni bárki Í eset nincs. A tanárképzés évi 60—70000 fÍrt defiezitet í ; 

; ellen is, erre csak az szükséges, hogy a A közoktatásügyi költségvetéshez elsőül ! ró a rendre és kiapadt már minden forrása. ; : 

; saját szentegyházunk kebelében tegyünk Í Páder Rezső szólt. Azt hiszi, hogy ezt a hazafias rendet annak j 

meg mindent az igaz vallásosság, a hitelvek- Az iskoláknak államosítását nem sze- Í az államnak kell kisegitenie, mely az állam ; 3 

lanó könyeket: fel s alá kezdett járni a [ hogy meg fognak még ők szabadulni, meg Á két boldogtalan ember lehajtotta 

j kapu alatt. fogják látni hazájukat, a hol majd olyan ] fejét s nemsokára mély álomba merült. ; 

Az ügyes asszony azonban látta mind- Í boidogok lesznek... S mig a vihar perezről-perczre nagyobb- ; 

i ezt s észrevette a rezgő hangról, melylyel a Nyári Lőrincz csak a fejét rázta: nagyobb erővel dühöng s a ezikázó viilám : 

török ifju mondá : — Ne mond, ne biztass, édes szolgám ; rémes dörgése egymást váltja fel : Nyár és ; ; 

—. Ismerem Nyárit, hallottam gyaláza- ! e falak közül nincs szabadulás, nincs me. ] Szolgája összeölelkőzve csendesen alusznak. j 

1 tos elárultatásának hirét. Kegyedet rég figye- ! nekvés, csak a halál karjaiba. Nem hallják a zivatar zugását, a villámos ; 

lemmel kisérem ; ma egy hete az öreg Ali- Nejével történt találkozása óta ő Jett ég haragos dörgését, rémes csattogását . . . ; 
nál — hol kegyed szállva van — találkoz- ([ , vigasztaló. aem, mert lelkük messze jár, kedveseik kö- 

1. ren 188 önnel, eézésztápetsi úijel ismét el- Most is, midőn egy rut, zivataros éj- set elék fol ott viraszt, ott őrködik azok- j 

ogok menni nevelő atyámhoz, a jó öreg ! szakán a börtönbe lépünk, az egymáshoz ] Pak álmai felett! . . . 3 ; 
Alihoz, várjon rám kegyelmed, ott leszek. lánezolt két szerencsétlen embert egy szeg- . . . A börtön ajtaján mintha valaki 3 

j E szavai után gyorsan eltünt az ifju ( Jetben ülve s beszélgetve találjuk. ó koczogtatna; vagy talán a vihar zörgeti ; 

török, önmagára hagyva Nyári Lőrineznét Mintha sírboltban, volnánk s koporsóik- azt? Nem, a zár elfordul, a nehéz vasajtó ; : 

háborgó lelkévei, 7 j ból kikelt ijjesztő rémeket látnánk. csikorogva fordu! meg sarkaiban . . . s a 
A kapuban két fegyveres katona jelent Nédtál kedves Szolúú 8 küszöbön egy daliás ifju török jelent meg, 

meg, kik a bánatos asszonyt durván utasi- duljuak ki sas idléee vki e degajat ző égés fáklyával kezében : 
VÁZÁT: ] s8lli ő sak US A ké 4 EZREN") t "Nivs ást Kt éA ZATA VAGM dés b 

sitották el. ak E át helyről, sohse bocsátlak el magamtól többé órája vélni s] Hégit Lőrincz, szabadulásod j 
§ Meg lk GAZÉSZE SERA fr KELLET ajc e As . 

Sok idő telt el e jelenet után. edett ears , Jeszünk, együtt örülünk, ! Odamegy hozzá, féltérdre ereszkedik az 
Török Margit beszélt férjével, keblére M4i0 ALK EEGERELNKEÉKETÁLTÉ ÉKES AGA . ] összelánezolt két rab lábainál s rázogatja, 

; szorithatta — habár a börtön falai közt is — — Nem tudom S édes uram, ha ki. [ költögeti hol egyiket, hol másikat, halkan, 
; azt, kit oly forrón szeretett e földön. szabadulunk-e valaha? — feleli bánatos ! suttogón rebegve : 

— Vigasztalást, bátoritást öntött az hangon a hü szolga, nyirkos, rothadt Szalma — Ebredjetekl Keljetek fel! Ne alud- b 

angyali nő szenvedő férje elcsüggedt lel- fekhelyét igazítva. — Feküdjünk le, JO uram. ][ jatok most, csak most ne. majd máskor . . i 
bébe : Kivül ugyancsak rut idő van. Jól járnánk, [ minden perez drága, minden óra egy örökké- 

; — Ne féljen, mert Isten nem hagyja ha a menydörgés ura meghallgatná imádsá- valóság most. Ébredjetek! ébredjetek! . . i 
el az ártatlanokat, nem hagyja el a benne ] gomat s villámával e pokoli tanyát  min- A mély álomból nagysokára fölvert ra- 

; bizókut ; nem hagyja el őt sem, csak legyen den — bennelevőkkel egyben megsemmisi- ( bok csendesen másik oldalukra fordulnak S ; 

erős hittel, buzgó reménységgel . . . tené . . . ása j . 3 álmosan dadogják : 

Ez órától Nyári Lőrinczet mintha, ki- HÉES Ne beszélj igy, édes fiam, én még — Ne háborgass! Ne háborgassatok! 

i cserélték volna. hazámban akarok meghalni. Az ifju török egy szegletbe támasztja ; 

Eidddig a hü szolga nem győzte vigasz- — No hát, a mig hazaérünk, nagy jó J láklyáját s két kézzel ragadja meg Nyárit, ; 

talni, nem győzte éleszteni szivében a hitet, I uram, — aludjunk egyet. ugy huzza fel erővel fekvőhelyéről.
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1900. márczius 22. DEBRECZENI ELLENUR 3 jő 

§ kulturájánák századokon át emelője volt. A ] akaratot fejtenek ki. Kiválóan fontos e téren, összeggel károsodott meg, mely összeget. a h 

harmadik egyetem felállítását már késleltetni ! hogy az ifjak művészeti érzéke fölébresztes ] vállalt garantia folytán a magyar állam A 

1 nem lehet, Ez a harmadik egyetem ügyének ! tessék. E tekintetben a vidéken a tanárok [ volt kényszerülve évenkint megtériteni. . : j 

; a végtelenségig való elhalasztása, mert nives ! nyári tanfolyamokat rendeznek. De a nép- 2. Igaz-e, hogy a vasuti kezelés ésa vő 

1 egyetem, melynek a fejlesztése valaha kije ] iskolákban és polgári iskolákban is fali táb- [ sikkasztott összegek megállspitására a kereg- vi 

- jezhető lenne. A költségvetést elfogadja ] )ák állittattak be, melyekkel a hazafias mü- ] kedelmi miniszter egy kormánybiztost kül- is 

j (Helyeslés. ) ; vészet oktatása a czél. (Helyeslés.) dött ki. b 

, Berzeviczy Albert a budapesti egye j Komjáihynak ő is csak azt felelbeti, 3. Igaz-e, hogy ugyanezzel a czéllal áz ; 

is temről, majd a kolozsvári egyetemről szól, [ hogy a magyar faj nincs oly veszedelemben. ] osztrák kereskedelmi miniszter is egy kor- új 

4 mely valóban kulturális missziót, hazafias A baj abban volt, hogy gazdáink, pl. az / mánybiztost küldött ki. ; j 

5 feladatot teljesit s élénken ellentmond ::nnak ! oláh vidékeken a cselédség kedvéért megta- 4. Ha a fentiek megfelelnek a tények- j 

űl a skepsisnek s azza szembeszállásra szólit, [ nultak oláhul, holott egy kis erély]lyel meg- ] nek, hajlandó e a miniszter ur annak idején b 

; mely a. harmadik egyetem felállítása irányá- ] tanithatták volna azokat magyarul. Egész ] a kormánybiztos működéséről beszámolni? Ív 

; ! ban több oldalrói nyilvánu!. ezredévünk nem tud oly sokat felmutatni a ] ———- —— ——- — — — ——- —— ——— ———— fő 

Komjáthyval polemizálva azt mondja, ! magyarosítás terén, mint az utolsó 88 év ; ; 

; hogy az a veszély, melyet Komjáthy kiált, ! alatt. Hiszen például Mátyás királyról min- TÁAÁVIRATOK "a 

; nincs meg. Nem a nemzet közönyös, mert ] dent el lehet mondani, csák azt nem, hogy Éva J 

3 ez volna az igazi baj, — hanem: egy- [ magyarosított. Az olasz nyelvet, azt igenis, — A ,Debreczeni Ellenőr" eredeti táviratai. — A 

; szerüen a :4beGöt néni Játja oly nagynak a hatalmasan kultiválta, Báró Eötvös Józset Stefánia esküvője. vj 

veszedelmet. 30 év óta igenis nagy haladást [ volt az, aki a magyar nemzeti alapot lefek. 

, tett a nemzet s nincs oka valami rémes ] tette s ez alapon  fejlődtünk tovább szeren- Görez, márczius 21. Immár kétségte- 

7 veszélytől tartani. — Abban Sinés igaza ( csésen. len, hogy Stefánia özvegy trónörökösnét és ; 

z ; Komjathynak, hogy az 1868-iki nemzetiségi Az államtitkár ezután Wlassics minisz- ! Lónyay Elemér grófot holrap délelőtt tiz p 

An j törvényt ráoktrojálták a nemzetre; ellenke- [ tert védi a támadásokkal szemben s bizo- [ órakor a miramerei kápolnában esketik. Gróf ; 

Í zőleg, egy diadalmas harcz befejezése volt. [nyitju, hogy ő sok negy ideát kezdeménye- [ Lónyay ma Triesztből átment Miramaréba í 

ő ; Akkor a nemzetiségek szét akarták dara- ] zett s valósított meg, mint a testi nevelés, [/ menyasszonya látogatására. A gróf csak kö 

A j bolni az országot nemzetiségi  vidőkekre. [ a női iskolák fejlesztése stb. Józanul és ] néhány óráig marad Mirsmaréban ; estére 

A j Azonban , hiszen szok a törvényt k, melyek. és lelkesen fogja fel hivatását. ismét visszajön Triesztbe és csak holnap A 

a i 1868. óta keletkeztek, mind erőrebniadottabb A felekezeti iskolákat nem akarják ! reggel közvetenü! az esküvő előtt megy 

ZA j nemzeti álláspontot foglalnak e. E: ezeket Í megszüntetni, az erőszakos állemosiítás a [ ismét át Miramaréba. Erzsébet főherczegnő 

8 ; a szabadelvüpárt alkotta. miniszter intencziója ellen van. ma délelőtt hagyta e! a kastélyt. Triesztből "§ 

c Komjáthy : És hogy van végrehajtva? Beszéde végén lelkes hangon emléke- [ táviratozzák nekünk, hogy a bucsuzás anya B 

; Berzeviczy : A. hogy a viszonyek meg- ! zik meg a haza kulturális felvirágzásáról s ] és leánya közt szivszaggató volt. Az özvegy 8 

ű engedrék. Ha a kormány a nemzetiségi vi a költségvetést elfogadásra ajánlja. (El- / trónörökösné egész kiséretével ott volt a § 

; ; dékeken annyi állami iskoiát nem íulitott jenzés.) a pályaudvaron ÉS addig nézett a vonat ki 

c ; volna, még több eliótosodott községrői 1e Széll Kálmán miniszterelnök válaszol ! után, amig Erzsébet főherezegnő zsebkendő- 6 

j ; hetne beszélni. Melegen szól ezután az ! Komjáthynak. jének lobogását látta. A miramarei kastély- 1 

j országos itjusági tornaversenyekről. Az az Széll Kálmán miniszterelnök nagy ér: ] ban a holnapi esküvőre minden előkészüle- § 

k. j ország, mely százezreket áldoz léversenyekre, ! deklődés között jelenti ki, hogy Wlassics [ tet megtettek. Áz esküvőn csak nagyon , HA 

ke ; áldozhut kéiszázezer forintot erre a czéjra. -S. Gyula kultuszminiszterrel mindenben egyet- [ kevesen lesznek jelen. 48 

n ; A képzőművészet terén tulprodukezióval ta- ( értett. aAS ; ; ! B. 

ü ; lálkozunk és ennek főokát az uj irányban A kultuszminiszteri tárcza költségveté- ( Az osztrák-magyar bank főtanács- , B 

k látja. Figyelmeztet arra, hogy mig "az uj ] sét általánosságban elfogadták. ülése B 

; ; divat termékei nem találnak vevőre, addig Következtek a részletek, amelyeknél 8 Há 

cl ; nehány elhunyt művészünk hátrahagyott ) több tételt fogadtak el. Budapest. márczius 21. Az osztrák- Mi 

Hi müveit széikapkodják. 7 HLHSEK EE Széll Kálmán miniszterelnök beterjesz- / magyar bank főtanácsának holnapra Buda- 4 

jó . Melegen szól a vidéki muzeumokrói és ]J tette a kvótabizottság választását. I pestre hirdetett ülését Bilinski lovag bank- ja 

a az iparművészet érdemeiről. : Hosszabb vita fejlődött ki, de csak Í kormányzó megbetegedése miatt a jövő hétre he 

í. ; A költségvetést elfogadja. (Helyeslés.) ] holnap határoznak. halasztották. je 

3 Ot perez szünet. ; ; Lá ; iz 

Hé ; Szünet után ; 00 ; . . Pichler interpellácziója a kereskedelmi A konstantinápoly-konstanzai pi 

1. Zsiiinszky Mihály államtitkár előbb Í miniszterhez : ; kábel set 

t a budapesti egyetemekre vonatkozó meg ; Van-e tudomása arról a miniszter ur- jts 8 Eeöki sapi 

; ű jegyzésekre reflektál. Majd a müvészerről be- ! nak arról, hogy állitólag az államilag garan- Konstantinápoly, márczius 21. Német a 

E ; szél s hálúvai emlékezik meg az Andrássyak- tált es. kir. szab. kassa—oderbergi vasut ] részről nemrég megkérték a portát, hogy a a 

h ról, Berzeviczyről, Hock Jánosról, a kik n [ finaneziális kezelésében évek óta órási visz- konstantinápoly-konstanzai kábel itorkolatá-: (A 

művészet terjedése érdekében nemcsak h ] szaélések és sikkasztások történtek, melyek Í nak a helyét jelölje meg, mert a németor- 8 

m ; fővárosban, hanem a vidéken is nagy jó- ] által évek óta a vasut jövedelme tetemes ] szági kelet-európai társaság nemsokára el- iz 

bő 

jé , — Hn vagyok itt, Nyári Lőrincz! [$- Nyári még mindig kéikedő tekintettel szökhetnek meg ; az idő pedig sebesen , ha- Hg 

(1 mersz? En vagyok itt Jussel aga, a Hét- ] nézte végig az ifjut : lad . . . Szegény törököt a hideg verejték "Hak 

g ; torony — börtönügyelője. Siess, — siessetek, — Ha megcsalnál, jó renesát !? kezdte verni . . . s aa 

c, készüljetek . . . Menjünk ki gyorsan a Íriss — Ha megcsalnálak Nyári Lőrinez, — Nincs menekülés, nincs szabadulás ! Í: 

5 ; levegőre, mert megfulladok én itt. Künn ( jme itt van kardom, elégtételt vehetsz ma- [ — Sóhajtott Nyári, s ujra visszadőlt fek- 1 sdi 
; szélröptü paripák várnak reánk. En is me- gadnak. helyére. 928 

jó gye veletek haza, hazámba, a szép magyar Leoldá kardját és átadá Nyárinak. A szolga ülve maradt. Busan tekin- ost 

9 ; nonba . . . ; ; ; Nyáriban a fegyver illetésekor feléledt [ tett. hol a törökre, hol kedves urára, Nyári , HA] 

5. Nyári Lőrinez  szemét-száját eltátva [ a bajnoki vér s mintegy parancsolólag ! Lőrinezre : 8f 
1 j hallgatta a török nyájaskodó, ösztönző sSza- ] kiálta fel: ; — Add ide, uram, még egyszer azt a "8 

T. ; vait s fejét csóválva szomoruan feleli visz- —. Menjünk, édes szolgám ! kalapácsot, hadd próbáljam meg . . . 3 
b sza annak : ; De hirtelen, mintha megbánta volna a S alig veszi el a pörölyt, békós lábát gt 88.) 

; — Nem hiszek töröknek. mit most mondott, szomoruan nyujtá a kar- [ a földön kinyujtva, egy irtózatos csapással 038 

18 Á török eietétdélt: dot az ifju töröknek vissza, s visszaesve fek- [ alsó lábszárcsontját kettétöri s az elvált ia 

d ; — fisküszöm az élő Istenre, a hatal-v] Belyére, bánatos hangon mondá : lábszárdarabot békóstól együtt Nyári ölébe Hg 
TVNETES H NEZZSSAT 53 Nem vesz a87 ú ak ió ] dobja és — eszméletlenül terül el a börtön 5 208 

mas Alláhra, s egyetlen prófétájára, hogy — Nem veszem hasznát kardodnak jó irkos küszöbé sg 

[/ igaz az, a miket beszélek. Meg akarlak sza- : renegát ! Mi nem mehetünk, mi nem sza- FULE Etr ESB KENT ZŐS GEL MOB) ; 48] 

1, baditani benneteket, hiszen én is magyar ] badulhatunk ki börtönünkből soha szökve, [// A török hátratántorodott az iszonyu 4 

1, vagyok. Gyermekkoromban hoztak ide, török [ mert nézd : mi össze vagyunk lánczolva. látványra ! . . . "8 

hitben neveltek fel s most keresztyén neve- Mint forgószél fordult meg s nyargalt De nem volt veszteni való idő. A sze- . 388 

[- j met sem tudom . . . Oh! csak azt tudnám, ] ki a török; s na másik perezben már ne- [ rencsétlen lábából patakként ömlött a vér. 7188 

fi ki volt édes anyám . . . az ifju sirva fakadt, [ héz kalapácscsal kezében áliott a rabok A török hirtelen köpenyét hasította ketté, "ák 

ez két tenyerébe temetve arczát. előtt : annak felével erősen bekötözve a  csonka- gú 

; í —. Verjétek le a vasat lábaitokról ! lábat s vállára kapva az eszméletlent, indult §. a 

7 l — Jertek tehát, Uram, minden el van . 56 ; kifelé Isten szabad ege alá, a hol még most h.§ 

s készitve az utra, a kapuban felnyergelt pari- A két szerencsétlen elkezdte verni 2 [ íg erősen dühöngött a vihar. "ak 

pák várnak reánk, az őrök szemet hunytak, ] vasat, de az erős, vastag békón a gyenge Nvári Lőri ALÓ 915 5 
i artó c ; mm € ütések nyomai sem látszottak meg. Majd az yári Lőrincz, kezében hüséges szol- si 
1] nem tartóztatnak fel ; megvesztegettem őket [ u y meg. Maj l ún hálás JAGSti s mi Ké 

3 Ji ME ő jébe; mm £ ifiu török vette kezébe a pőrölyt, de csak- ! gája békós ábszárcsontjával, sirva követte fv 
b ; azon erszény tartalmával, a melylyel áldott [ 1 )k vel TONS nemesszivű megszabaditóját ; 
t, Í lelkü nőd ajándékozott, meg engemet a miért hamar átlátták, hogy ezen az uton nem fog- T j; j ; 5 

bebocsátottam hozzád, hogy beszélhessen nak boldogulni. (Folyt. köv.) vak 

veled . . . Emlékszel-e még azon órára jó Mi tevők legyenek? A békókulcsot J1 

Nyári Lőrincz? nem kerlithetik meg ; igy összelánczolva nem KEZGAÁTSZNEN b 

ma 

áj 
g 
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"A 4 DEBRECZENI ELLENŐR 1900. mározius 22 ; 

a § ú készül a kábel. készítésével. A porta még Í elvettek az angol csapatoktól ilyen. lövősze- j örvendesz te, enyhe tündére a tavasznak, 

kt nem válaszolt a kérdésre. Mindazáltal ki- ] reket. Roberts lord megjegyzi, hogy a vizs! olyan . közkedveltségnek. Mert bimbó meg ; 
Heat zártnak tartják, hogy a kábelrakás megkez- ! gálat kideritette Steyn állításainak alaptalan- j zöldülő pázsit, szerelem 8 több efféle szép, 
4 dése akadályokba ütköznék, noha az egyez- Í ságát s ezért nem tartja kivánatosnak ad szép az igaz, de az 8em utolsó ám, hogy. te f 

hú BB mény tervezete még nincs aláírva, mert egy levélváltás folytatását. hozod a melegen sütő napot, a mely pedig 3 : 

u irádé biztosítja a német engedélyeseknek a London, márczius 21. Roberts lord ( olyan áldásos, — mert véget vet a fütésnek. ; 

4 a kábelrakás és üzembehelyezés jogát, ugy, ! jelenti Bloemfonteinből tegnapi kelettel : Nem akarjuk lerontani ábrándos fele- : 
Ah hogy ennek a már eldöntött ügynek mai ] Kitchener lord megszállta Prieskát. A transz- [ parátainknak felőled táplált jó véleményét f 
11 állásán az angol The Eastern Telegraph ] vaali burok a folyón át elmenekültek. Áz ] Kiuzéni áz kegyetlenség volna. Bár némi- ; 
ma Company-nak sem első felszólalása, sem ] angolok elfogtak 38 bur katonákat és zsák- ( képen te vagy oka óh, büvös-bájos tavasz, 

00 1M8L, J4 netaláni későbbi tiltakozásai semmit sem ] mányul ejtettek 200 fegyvert hozzávalóval, (/ hogy ez idő óta már nincs hely a — papir- 3 b 

ÚRI /A változtathatnak. más szereket és robbanó lövedékeket. Steyn ( kosárban. De mi megbocsátunk neked 8 l 
a [ő kzt jant AURHELRKAÉGÉBE ever et pátut örömmel telt szivvel üdvözlünk eljövendő 3 
HA melyben közzéteszi, gy minden , t 1. ihodásnak örökös jel- j 
dr: Az egyetemi ifjak gy ülése. a ki nem akar Anglia ellen harozalni, áruló- ba MATRA megujhodásnak örökös jel 

uh; Budapest, márczius 21. Az egyetem veg já ág 4 TLÁT EN BÁDK határán kezde- Felpezsdülő vérrel üdvözöljük érkezé- 

Hú kupolatermében az egyetemi ifjuság a bécsi ] nek a buro zadni. güllot, Mióta vagy az örökös Matálságnák, 

14 HBA szász diákok ügyében gyülésezett, melyen a 5 a soha meg nem vénülő vágynak, a soha É 
TAM debreczeni akad. ifjuság is képviselve volt. Öngyilkos műüépitész. ki nem hülő szerelemnek hirdetője. Te vagy . 

§ ! A gyülés oly határozati javaslatot fogadott Éz ENÁTEABÉSA ATÁT EY tall az ifju szivet, ifju lelket egészen betöltő 
a el, a melyben a szász diákok eljárását elité- p . ; lázag ábrándnak, sejtelmes érzésnek szent 

1 ú ; ; ú § ú Budapest, márczius 21. ápolója — üdvözlünk ver sacrum. 
TETTRE] lik, megvetik és hazaárulóknak bélyegzik. köll S GTLZÁKÉBK ÁÁ KTLKÉZÁST KE SÉKÉS EGK TÉRDELT ÁRÁKKARÉSSATN S TER TÉKÉÉRAN 

NY Gyülés utánja nemzeti szinház elé vonult b A 189 FERERÍNT ÉGEREL HO sul gyula: ÁDÁZ OKT EKE KNK E ; 
G APA KEGEE Frei £ an az elmu el öngyiikossá lett e 

BREE az ezerfőnyi ifjuság, hol Keglevichet abczu- ( gkelő állásu útat SGNAN A ki a vidékről HIREK. j 
; golták; innen az opera elé vonultak, de a ] jött fel Budapestre — meghalni. 

rendőrség közbelépett és többeket az őrszo- Öngyilkosságának oka, mint ő maga Amit csak a virágok tudnak.  . i 

bába vittek. mondja hátrahagyott soraiban, gyógyithatat- Miramar, 1900 mároz- 

; lan betegsége. 19-én. Erzsébet főherczegkis 
jsitó ( dólutá He; A franczia orvostudományi ht esetről tudósíitónk a következőket Bla tegné kötotékt 

akadémiából. Tegnap este 8 óra után a keleti pálya- toló tdon JELhövÜLt alapot § 

Páris, márczius 21. Az Akadémie de udvarral szemben levő József főherczeg- ban tért haza. Az özvegy j 

; médecin külső tagjává nevezte ki Albert ! fogadóba beállított egy elegánsan öltözött trónörökösné órák hosszat j 
bécsi tanárt. fiatal ember, a kinél kis kézi podgyász volt. ült kis leánya ágyánál 

l Szobát nyittatott ális azután el — 5 

Tr A Zará ment vacsorálni, majd 10 óra felé nyuga f ; 5 
: Nagy ékszerlopás a fővárosban. va tért ONKONTAK nöki  hazábtkozógákoT MM kertet . . . 

Budapest, máczius 21. Az utóbbi idő- Í egy bejelentő lapot, hogy azt töltse ki. De ő De a kh ojiujte itojaúke j 

3 ben a betörők megint erősen graszálnak ! azt mondta : Be. ga Aóakák 4 úholvák : 
fi fővárosban és sürün ismétlődnek az olyan 7 Majd reggel ! HERE álmos vagyok ! AZAZ Ms j 

esetek, a mikor a gonosztevők álkulcscsal zután pedig meghagyta a szoba- ; ; özent z 
1 nyitnak be a kiszemelt helyre. Az elmult Í lánynak : gő jglá teak gtteerágk b HELÓ : 

j éjjel ilyen módon nagyszabásu betöréses — Ha nem ébrednék föl inagamtól, Ugy SATJAG A BYEN , ] 
: ; É i ( Ott nyilnak méla magányban . . . j 

b lopás történt a fővárosban, még pedig egy ]! keltsenek fől reggel 7 órakor ! Áh id hely 6 kisi vadon j 

48 élénk forgalmi helyen, az akáczfa-utczában. Ma reggel a vendég eken ké- 49 ARI EGES; i 
Hölezel Bertalannak, az akáczfa-utcza 64. Í pest, 7 órakor bezörgettek az ajtón. A ven- : jegen a 
szám alatt van az ékszer üzlete. Este 8 Í dég nem felelt, sőt ismételt zörgésre se stét poló FREE ÉTSSS j 

] órakor bezárták a boltot. Az éjjel aztán az ] reagált. Erre aztán benyitottak hozzá és ott Jól t ják b hú zők 
/ üzletben betörés történt s a gonosztevők, — ] találták az idegent ágyban fekve, holtan. A . b ú 44 ihol 98 8 3 

j81) mert valószinü, hogy többen voltak, száz- ! halántékán lőtt seb Játszott, melyből szi: ÉVAOSZA Os TDOLY E ; 
fú hatvan korona készpénzt és nagyobb Í várgott a vér, az ágy mellett pedig ott he- JEE ; 

TR mennyiségü ékszert vittek el magukkal. Í vert a revolver, melylyel a szerencsétlen És titkot sug egy a másnak : i 
; Össszeszedtek órákat, gyürüket, lánczokat, / ember kivégezte magát. Nézzétek, ki jön idel ; 

I fülbevalókat, a melyeknek az értéke mint- Minden mentési kisérlet hiábavaló volt. A halvány arczu leányka, j 
egy 12.000 koronára rug. A betörés nyilván Az asztalon ott volt egy ezédula, me- Kinek oly bus a szive . . . ; 
még az esteli órákban történt, mert éjfélkor / lyen a következők állottak : : I 
egy éjjeli őr észrevette, hogy az üzlet aj- ,Az öngyilkos neve Korda Mór, A holt királyfi leánya, ; 

1 taja nincs bezárva. Errről a fölfedezésről nagyváradi születésü, 38 éves  műüépitész Kit népek szeme figyel . . . j 
§ rögtön értesítette a házmestert, a ki viszont Nagyváradon. Ok : Evek óta tartó bete Most árva lesz, árva egészen : ; 

gietve értesítette — Hölezelt a betörésről. A geskedésem, mely gyógyithatatlan és utóbbi Anyját az élet veszi el. ; 
rendőrség még az éjszaka megkezdte a nyo- időben elviselhetetlen, — elpusztult idegek". j ls ; 
mozást. Ígen valószínünek látszik, hogy a A rendőrség a holttestet elszállittatta Az élet, mely az özvegyi fátyol 

; betörést olyanok követték el, a kik a helyi Í a törvényszéki orvostani intézetbe és az öngyil- Fakuló, fekete fonalát j 
viszonyokal alaposan ismerősök. kosságról táviratilag értesítette a  nagyvá- Megfehériti idővel — ; 

HE EZEZzzmem ] radi rendőrséget. S nászfátyollá szövi át . . . 

19 a Fokváros, márcz. 20. (Reuter.) Milner Itt a tavasz. MEL ER móásisogolk, ve Teehat i 
i kormányzó kiáltványt bocsátott ki, amelyben Debreczen, mározius 21. Önthatia titkolt könyeit 
; önlgyn hogy ét azásszássál kormány nem A tegnapról mára forduló éjjel kezdő- ) j ; 

b. ismeri el Transvaalban vagy Oranje szabad ] dik tehát a tavasz — hivatalosan. Tegnap k árás léte ú ; 
államban lévő földbirtokok, bányák vagy Íí volt az utolsó téli idő, mivel már az enyhébb, lábos ATYA ER HST ÁKAGYls j 
vasutak eladását, avagy a transvaali vagy Í melegebb időszak veszi kezdetét. Eddigelé kj krji ; É 

ke; 3 ő ; § Tépj minket, tépj le magadnak, i 
oranjei kormápytól engedélyezett koncesz- Í is beszéltünk tavaszról, sőt igazában meleg Ha elhi tőlünk a világ ) 
álá vs L Jákágyáleé TEREK ni napjaink is voltak, de a hivatalos tekintély ; ; 

ondon, máreczius 21. Roberts lord egy ] hiányzott ahhoz, hogy valóságos tavaszról, 3 ] 
d A tegnapelőtt kelt bloemfonteini táviratban azt Í tervényes tavaszról beszélhessünk. A tegnap öakekagateár TAZBASTO, i 

jelenti, hogy megkapta a választ arra a táv ] éjjel — hála Istenben boldogult Gregorius I árt ; § j d - A fi ; HERB tőr tat ÖKET ; — Igy esdekel ott valamennyi i 
; iratára, a melyet Krüger és Steyn elnökökhöz I pápának mindennek véget fog vetni. Árvácska és ibolya : 

intézett a fehér vésgértáp vá Vé visszaélés és ] Eshet holnapra akkora hó, hogy elakadjon 1 
a robbanó lövedékek használata miatt. Steyn ! a vasut, lehet virradóra olyan hideg, hogy É É 
elnök, a ki a választ aláirta, kijelentette, ! negfagyjunk benn a szobában, fessen a ter- efibésájbatk val] urtajási 
hogy nagyon fájlalná, ha olyan dolgok tör- ] mészet még olyan jégvirágot is az abla I SZÖKE ús ü Hát 

j téntek volna, a minőket Roberts lord távirata ] kunkra, mindaz nem számit, mert itt van VSá hg dni ást j 
emlit, de Roberts lord téved. Steyn elnök Í a tavasz. FÖRKESAE SES E AL RTET 
azt mondja továbbá, hogy az angol csapatok Annyit csacsogtak már a bimbótfa- JAKE ; Já 

j követték el a burokra ráfogott jogtalansá- Í kasztó, jégpánczélt olvasztó, verőfényes, sze- gő zo bsságyaták átl e de A tjták e. ! 
gokat és kijelenti, hogy robbanó lövedékeket Í relemmel kecsegtető nyájas tavaszi tündér- Mil faradt! úly kidírultnak ú 3 
sem nem vásárolnak, sem használatukat meg ] ről, hogy ujat mondani róla ugy sem lehet. ds A játtunk vágy 7 FÁS ború [d ] 

§ nem engedik. Eilenben nem vonja kétségbe, ) De nem is akarunk. A mai prózai élet ugy j ásd katpis j 
hogy Cronjc táborában találhattak robbanó Í sem örül olyan nagyon az efajta romantikus Telkes Béla. 
lövedékeket, mert tudomása szerint a burok Í scénáknak. Sokkal fontosabb dolgok miatt — 

( A ; t ] 9 e ; ( ( / ; ; po ; ; /, t ; 17 3 / j ;
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ő 1900. márczius 22. DEBRECZENI ELLENŐR 3) JA 

k , —. A német birodalom trón- Hatvani fizikája a debreczeni főiskolai / hogy a kezdetleges pénzek helyett készit- / 

g örököse Debreczenben. Bülow német Í könyvtár kincsei között egyik becses, érdekes ( tessen ujakat. A társulat egyben felajánlja ; 

P: gárdakapitány, a birodalmi kanczel- ( ereklye lesz. TELI ANTÁSANB Hagy PÁLYÁSAS VAN. BARBAN ; 

g lár öcscse, Grezichen őrnagy, kato- — A vármegye rendkivüli közgyű- [ "rveket szoroz 96. k ; 

ai attassék, kik Vilmos német ] lése. Hajduvármegye törvényhatósági bizott- — Meghivás. Az 1878. évi XX. t.-oz. 
k. n , nome ivüli . ] végrehajtása iránt kiadott miniszteri utasitás Ü 
tj pjt obizásából iöttek Debre- ! ságának tegnap délelőtt rendkivüli közgyű  dháget. Ó j 

császár megbizásából jötte ebr 6. §-a értelmében tisztelettel felkéretnek 
7 PzÁNA Os ( Jáge volt, Öt pont volt kitűzve a tárgysoro- ! 9: 9-a örtelmében Hiszieleme telzéréak A 

t, czenbe, hogy a német császár nevét / zatra, de le is tárgyalták háromnegyed óra lóavató bizottsági tag urak, hogy a folyó évi § 

L viselő 7. huszárezred uj laktanyáját ] alatt. A gyülést, mely népesnek egyáltalán márczius hó 29-től bezárólag ápril hó 7-ik 

a megszemléljék, — tegnap délben ( nem volt mondható, gróf Degenfeld József ! Dapjáig, ér véres reggel 8 órától déli 12 j 

új bagyták el városunkat. Az illusztris főispán nyitotta meg. Első tárgy volt a vár- kra tn rr A. OTA. ABB bj; bé PA ,"i 

ő vendégek kedden délelőtt kilátogat- ] megyei tisztviselők részére engedélyezett [  ozásnál résztvevés czóljából megjelenni szi Hi 
jú tök a al Jováásági jaktagvába, hol 7925 korona pótjavadalmazás felosztási ter- [ "yOzásnál résztvevős Czé jádb mogjo oni BÁ ; 

- a gi laktanyába, hol ( vezetének tárgyalásai — A gyűlés elfo- veskedjenek. Debreczen, 1900. márczius hó ; 

a laktanyának minden részét meg- Í gadta azt a felosztást, a melyet a tisztviselői 20-án. A városi tanács. aj 

1 § szemlélték. A két katonai attasé Í értekezlet proponált. H.- Vámospércs község — Emborbaráti intézményeink a világkiállitáson. Ki 

a Í meg volt lepve a modern, páratlan előljáróságának kérelme a tagosítás alatt ( A párisi világkiállítás magyar osztályában em- b 

úg Jaktanya ezélszerü épitkezése s álló nagyfülöpi pusztán levő erdejének leta- ! berbaráti intézményeink, a vakok, siketnémák, "§ 

y i 7 5 ő rolása tárgyában hozott képviselőtestületi ! hülyék iskolái A köz ítátatA Hi 

19) berendezése felett s nyilatkozatuk ] határozat jóváhagyása iránt teljesítve lett HEGYÉN. MLSZ B SEBFGISÉLÁNBK, . TATKEÍRSZZERRR . 
it, szerint külföldön sem található szebb, [/ A nádudvari járás főszolgabirájának felter- is méltó helyet fognak kapni; még pedig nem- § 

modernebb laktanya, mint a debreczeni. ! jesztésére Nádudvar község képviselőtestü- csák . útátínátikat adatok, fervsljáok; BAYÚSAS , 

5 A két katonai attassé azt is emli- ! letének a Hortobágy—Berettyó vidéki bel- minták, hanem kózimunkák kiállítása révén is. ő 

tette, hogy Frigyes Vilmos, Német- vizeket szabályozó társulat és Lukács Dezső Dr. Szabó Sándor, közoktatásügyi minisztori Ht- ő; 
§ , irónörökö ki ) h 5 nádudvari birtokostól közdülő ut czéljaira kár, az emberbaráti szakosztály vezetője, rendezi Bi 

orszag  ITONÖTÖKÖSeÉ, Kt d 7. uszár- ] vásárolt terület átvételére 8 a szerződés [ a csoportot s e végből hosszabb tartózkodásra 8 

A : ezredben hadnagyi rangot visel, való- ! megkötésére vonatkozó határozatát a gyülés [ Párisba utazik. b 

A szinüleg meglátogatja az ezredet s ] megerősiti, illetve jóváhagyja. Éz volt a — A h.-böszörményi patika ügye. a 

8 lejövetelét vagy ez év őszére vagy jövő tárgysorozat utolsó pontja, ugy, hogy a ( H..Böszörményben az ,Árany sas" czimü E 

2 év tavászára helyezték kilátásba. gyűlés már 10 óra előtt véget ért. gyógytár joga a tulajdonos elhalálozása foly- jő 

ja a alkotói ast Aureguk S4d — Hangverseny. A zenekedvelőkör [ tán megüresedett. Az alispán a jogra pá- 9 

t- ; közi atási sájA ] k k enede ndor [ hangverseny-ciklus folytatásaként az április [ lyázatot hirdetett s beérkezett 19 pályázó , pi 

ry ; gazgatási biró, lapunk egykori volt mun- ( hó elsején rendezendő Ney-Füredi hangver- [ kérvénye. Ezeket a kérvényeket vélemény- mi 

at j bj kejeeji sztbástl dr. Benedek János látoga- ( senyre a t. bérlő közösség szives figyelme ( adás végett az alispán kiküldte H.-Böször- 5. 

1 MKE Debreczenbe érkezett. — Lovassy [ azon megjegyzéssel hivatik föl, hogy a kör ( mény város képviseletéhez. A böszörményi uk 

j An or HAB "A kis püspök"  pályanyertes ( bérlői részére rendes helyeik László Albert [ városi közgyűlés márczius 20-án  foglalko- Hő 

§ vigjáték szerzője Debreczenben időzik, hogy ( könyvkereskedésében bezárólag f. hó 25-ig [ zott ez ügygyel. Mindjárt a gyűlés elején 3 

vigjátékának próbáit személyesen vezesse. [ föntartatnak. — Az elsőrendü szék ára 4] egy inditványt adtak be, hogy a gyógytár a 

: —  Krudy Gyula kiváló novella-iró, lapunk ( korona, a II. rendű 8 korona, melyben a ( jogának elnyerésére a megyei közigazgatási 4 

§ volt muakatársa, városunkban időzik. ruhatári jegy ára beszámítva van. bizottságnak s a belügyminiszternek Vultur a 

; — Hatvani professzor könyve. Hires — Ünnepély Hadházon. Az 1894. év ! Endrét, az nArany sas" gyógytár 10 év óta b. 

; tudós Hatvani professzor a legmithikusabb nyarán Kovács József, akkori országgyűlési [ hiv, gondnokát ajánija új képvisdlat aura ú 1 

; alaki híva dob hKGA TT képviselő inditványára szükebb körben ,Kos- ! dokolás kiemeli, hogy mint végrendeleti Tal 

ja volt a debreczeni ko egiumnak. Tény- ( suth"  alapitványő ezimen oly összeg gyült ! örökösé, a Vultur Endre gyógyszerészé az "a 

; kedései, csodatettei átmentek a köztudatba ! össze, hogy abból, illetve annak kamatából [ "Arany sas" gyógytár helyisége s a teljes 4 

I s száztizenhat év óta, — ennyi ideje, hogy [ évenkint vk8 MAZARÁNS könyvet vásárolnak dded eeagyetb ir Vulter e. év alatt sk h 

j eték aa és osztana i a jobb tanuló gyermekek ] gástalanul mű tt s anép nagyon szereti ; bé 

: Ms 4 EKE É Zhu jlnuyesk ms közt. A könyvosztás évenként Kossuth La- ! Vultur még soha sem kapott jogot, a jótékony - 3 

y szlzs s csodatetteivel foglal- ( jos halálának évforduláján történik a hely- [ ság terén sokat tett stb. Igy egyedül Vultur ked 

; kozik. Utóbb szindarabot is irtak róla. Ideje ! beli ev. ref. fiuiskola V—VI. osztályában, ] illetékes e gyógytár jogára. Az indítványt csa- kö 
; is volna már, ha akadna iró, aki komoly [ mely alkalommal a szülők, az egyházi és tolják a gyülésről felvett jegyzőkönyvhöz, ha 

j munkában ismertetné Hatvani életét és ha- vás előljáróság VÁROS Ta Ezen ün- s a ést éj Alk HA AZAKAS Ke ste g sói ét 
; ANG ; s nepély a tegnapi napon d. e. 10 órakor tarta- ett ; ugyanis Lrcsey or b.-ujvárosi gyógy- ig 

j sk HUTARHÓSTKA NK ÉL dts házkerület, tott Ho, 8 mikalönásal Simon Károiy ] társtulajdonos (ki egyidőben a böszörményi 18 

; akár a kollegium, VABYOGBSEU B Csokonai-kör ( tanitó szép beszédben ösmertette a tanitvá- ] , Korona" gyógytár bérlője volt) kapott 68, b 

i áldozatkészségéből irattatnék meg a könyv, ! nyokkal e napot, ennek végeztével a tanu- [/ Vultur Endre 56, Dermár Pál 46, Nviri Hz 

j mindenesetre olyan mü lenne ez, mely [ lók a Hymnust énekelték. Ezután Kánya Í Bertalan (Déva) 14, Horváth Ignácz (Buda- 19 

; Hatvani emléke érdekéből, de azért is alkal- ] Bálint VI. oszt. tanuló Kossuth [Lajos életét [ pesY) 1 szavazatot a beadott 188 szavazat ős 

j mas volna, mert a bizonyára nagy körben mondta el igen szépen, — ezt követőleg Sz. közül, hú tást aetb jegyzőkönyvet  fol- 6] 
i ] kő A hjek sú Hadházy András és K. Kis Imre kiváló ta- ( terjesztik a közig. bizottságához. A gyógy" [4 

; olvasott könyv szintén hozzájárulhatna ahhoz, ! nulók mondtak alkalmi beszédet, melyet a ! szerészválasztás ügye hetekig izgalomban jav 

; hogy a régi kollegium dicsőséges multjáról ! szülők örömkönyek között haligattak. Vé- ) tartotta Böszörmény városát. Ej 

ily népszerü uton venne tudomást a nagy gül a Szabó ts ds ev. ref. lelkész st vAb él . furujya igzeó puuantkó Tanu neti HL 

; új jAL 422 ü az ifju nemzedékhez igen szépen átgondolt Í tőlünk. észen közönséges at liku tilinkót, 1 a: 

KEKPNSÉRABK El sé része, mely előtt teljesen a jvalkai beszédet. Az Tnáreig tél ig óra- ] amin a nenetotlegény szólta elsiratni a bábáját BAK 

; terra incognita Debreczen. Mindezt pedig ( por ért véget, melyen az előljáróság részé [88 minek három-négy krajczár az ára — hely- élö, 

i annak AZ ötletéből mondjuk el, hogy tudós ( ről Csapó László főbiró vezetése mellett Ksátzág tság égen bj édektő 23 Eva érte, ha őt 

; canákas professzor uramnak előkerült az u énse VAL a ptssl ebb gkáále hú ogy egesi klEN Hp gogdUakod e ketté ak: baggage ő. 

atalmas könyve, melyből a fizikát tanitotta. ja s a szülék is szép számmal voltak kép- hivja a magyar boltosokat, hogy tegyenek neki , 

A teljesen latin nyelvezetű könyv kék ábrák- [ "EVE. ; ajánlatokat a magyar furulyára vonatkozólag. BE 

3 kal van teleszórva. Áz erős, bőrfedelü könyv — Két öngyilkosság. A megye terü- — A szerencsétlenség fia. Csősz De- sik 

§ 743 lapján a hollandi nyomásu betük mais LánkK ij sskt pls feléje ag bátlogj iekapzó süni jgEBHK piksllÁbsástegetbbr nék beáll Ha 

; ő NNZEGTARŰ ; esen Lovas István ves napszámos a ? en A I3AZi , 86 

5 olyan könnyen olvashatók, mintha mostaná- kútba Dörott hált, A 4 ásik ön- [ Szerencsétlen embernek készült. Szinte ját hb I 

ban nyomódtak volna. Ezt a művet Van ILÉGÁKK szd B 2 ZKT EGK Mi tett vele a teremtő, hogy magához vette. A ia 

; Musschenbrock Péter Leyda adta ki 1748-ban. gyilkosság H.-Szoboszlón történt.  SzücS ( pig Csösz Demeter meghalt tudniillik: és Ab 

j Hatvani a könyv első lapjára sajátkezüleg Klára KÖV gene ke étka tant ugat door A ezlhale  tárya zug Ai ebbe a a 

! ő vé MT ú — Az uj Oronaso ellen. ig ocsaji  szárazmalomban, mig a Péter neve- KE 

j MIRBTATOT B HI VSIEAR E HOYHÁRA HORYUNIS : csillapodott le az az érdeklődés, melyet az votű bátyja némi kukoriczát őrletett az édes hő 

; j Vettem hágában Luchenius fia czégtől a [ ötkorouás tallér az ujdonság ingere révén ([ anyjának. A kis fiu magára hagyatva, ott hege 

Í megjelenés évében márczius hóban egy körmöczi ! fölkeltett, egyre több hang szólal föl az uj ! ugrált fürgén a nagy kerék környékén, miglen 08 

aranyért. pénz műüvészietlen külseje ellen. Amit a [ egyszer csak beleragadt a kerékfog a kis j . 

Tudvalevőleg Hatvani volt az első ma- ötekésett hatjun KRGE pesztságáálájatk ja eésázpkagájtak ra dbkággég ls segg a kerék st ; 

S. í § ; : 110 ozatala napján elmondottak, azt min- [ sebesen megforgatta a levegőbe, s mire a 338 

] gyar fizika-tanár. Nemcsak elméletileg tani- ! gen tekintetben igazolja most a Magy§ [ malombeliek  összefutottak, össze is törte KE. 

; tott, hanem előadásközben kisérletezett is. [ Iparművészeti Társulat állásfoglalása. A tár- [ szörnyen a kis Csősz Demetert, a ki sze- 7, 

Tudvalevő az is, hogy a kisérletezések miatt [ sulat választmányi ülésén szóba kerültek az gényke csak épen most nem tudott szaba- s 2888 

! terjedt el az ördöngős hire és szentül hitték [ uj ötkoronások. A jelenlevők egyhangu vé: [ dulni a halál torkából, amelybe pedig ugyan- MÉ 

többek között azt is, hogy a török szultán leménye az volt, hogy az ötkoronás érem ! csak elégszer nézett. Nemrégiben a kutból 9 ál 

i ebédet Konstantinákolyból Débreczonbe tudtá ugy művészi, mint teknikai nézőpontból nem huzták ki a kis Demetert, s csak alig alig d. 

; Og KÓÁPÁTA ta ( egyáltalában felel meg a jogos igényeknek. A [ tudtak lelket verni bele. Azután nehány il - 

; varázsolni, a csunya asszonyi fejeket pedig ( választmány ezért elhatározta, hogy a társu ( napra e baleset után meg ott katiczáskodott (48 

I szép fejekkel tudta eleserélgetni. lat nevében megkéri a pénzügyminisztert, [ a konyhában, 8 a tüzhely mellett lobbot 118 

J Baez a. 
j ; § 
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6 SOZEN! ELLENŐ 1900. márczi r ket HL. ; DEBRECZEN! ELLENŐR . márczius 22. 
[emet tszét smjgmdjttanásáábaszajár áz estre mt ose, ve tlettzat mgezs eszes ms ee emee mm esszel battle majma netet álk ate enm ágát máásata máma LAAMk TAK ma ELTEM E Á AAA LOOK ME OLAT NAAA ága me maame má mzáraát meze mánzsántl 

i t 298 j HA já ,1 - s 4 4 2 . 

í vetett a ruhája, ugy, hogy a feje, keze, lába SZIWHBÁZ A kétségeskedő asszonyi kebelt azonban 

! veszedelmesen összeégett. S már régebben, vall , megvigasztalta Pór uram, hogy sohse epedezzék, 

w § at en kicsi korában, a malomkerékkei is esett Ninon. Stojanovics jeles opprája Ismét [ mert nem lészen semmi baj, Először is délután 1 

Ha olmi baja Csősz Demeternek, aki bizony [ nagy érdeklődés mellett került szinre, gondos ! három órára . van " kitűzve az árverés. , másod é 

f§ szerencsétlen órában jött a világra. előadásban. Az érdeklődést méltán megér- ( szor meg a bíró komával tárgyalt jtó k 

H új .. .. ri . s . .. . . b a vá 45 c ú 28 e j 8 e § je új 

, 18 —  Köpködni tilos! A párisi közegészség- demli ez a : magyar opera, mely ugy bájos HÉÉ AL Tal ATL ÁS OB töVkéüt éb 4 Hat I 
j áz Éz ól : EE pe a TÁRA KÉL 7 öss HÉT Ev A 4) )e 4 201 e 1e "te x nm rTceze- 

óh! a ügyi tanács legutóbb megtartott gyülésen elha- [ 2EM€J vel, mint megragadóan szép szövegével hütöz 5 TENTÉTEKE S je 
Í E Jr JÓ ONES sú Ela ő 1oazá shilinecseli a fjovel 7 igazgató 1urcza, 

j tározta, hogy Páris összes utozáin nagy plaká- [ (Igazán lebilineseli a figyeimet. Az igazgató- FELET ájbi 1 d 
3 By : ; : ; g: a Sédege zet jú CEN Éaztás áll lt Paes zkt, HÜ ükközben az asszony által — előkerese 
1 tokon fogja hirnetni a legujabb tilalmat : Sa mindenkor kellemes estét SPETBET 8 kö fő 4 B megás z érgiáag fi 

Mat : KEJÖYÉL eltilt, zönségnek, valahányszor műsorra tüzi ezt a [ ünnepi ruházatot  felöltögetto "magára s — jú 

UNA Az utczán köpködni tilos ! valóban szép operát. A szereplők közül kü sajgó fájdalomtól eszközölt gyilkos tekintettel ; t 

li A rendeletet azzal indokolja meg a tanács, lönösen Bődv Hilla aratott sok tapsot, több Í[ vette kezébe görcsös tölgyfabotját s kimért lép- t 

( 
. . , . 8.20 5; : 

v A ) 

BH hogy a tüdővész rohamos terjedésének ez uton izben há szinen IS. Környei és Karacs Í tekkel megindult a város felé, hogy borbélyi a 

j; is határt kell szabni. Az örökké élezelődő Páris ] hasonlókép jók voltak. Az operát megelőző- [ manipuláczióval megszüntesse sajgó fájdalmát. 

7 persze nem hagyta szó nélkül a rendeletet és az He Makai Hmil HASAD ASTABY felvonásosát, S 134 ; 3 A ; 

$i ét ján zi az FG ÉTSET s; 5 B] A királyné apródját játszották. Ebben Kiss gabi EHEN idő volt, kellemes tavaszi s 

b; egyik VzHOGLA e czlap SZAVAS ujabban gyakran Irén, Fáy Flóra, Szabó Írma, Szathmáry és sugár szürődött át az országut mentén álló fák e 

látni az utozákon rohanó embereket. Sietnek [ Sziklai arattak sikert. kipattant leveiei között. Pór Gábor erősen fél- 

§ j haza köpködni ! bi ét A kis püspök. Lovassy Andor pálya- kötözött állal baktatott a város felé, mely- Í 

b ks álla eegkes HANKÓ Toni AAA Hihi nyertes vigjátéka először szombaton kerül [ nek toronygombjat bearanyozta a kelő nap- Í 

; amikop:regutóba:a S ERHYRI ézet rich Wilhelm [ szinre. A bemutató előadás elé méltán néz Í sngár. k 

zető nevü hajón Helgolandba utazott, onnan szemé: [ neeyv érdeklődéssel a közönség 4 végbél génézíj arébsl ; ; ; 1 g 

§ lyesen bocsátott el postagalambokat, amelyeket Túsé erdesiőc Hak Hufry HZ SZELE KER mert Lovassy .  Utközben csárda állott az utszélen. Olyan k 

; Berlinből hozott magával. A nyolez galamb darabja negyvenkilencz pály amunka között ] kurtakorcsma-féle helyiség. Pór Gábornak eszébe 

; mindegyike vitt üzenetet a császári család és [ANAL LBBOLT legjobbnak. Az előadók nagy ] jutott, hogy jó volna egy kis bátorságot be- ű 3 

az udvar egyes tagjaihoz. Valamennyi galamb kedvvel tanulják be szerepeiket. Szinházi ( kebelezni nehogy a mütét alatt félelmet  árul- 5 

megérkezett a rendeltetési helyére. A császár [ körökben nagy sikert jósolnak a darabnak. ! : 1 kisi TALÁ 15 ERZEST ; a 

mindegyik tengeri utján folytatni fogja a kisér- ] Ugy tüdjuk, hogy a premierre Nagyváradról JENS TÉSSTET , JA ; 
leteket. § Val ; j is sokan átjönnek. ; A csárdában már ekkor vendégek iddo- ; k 

j — Az iparhatósági megbizottak in- hé gáltak. A nagyobb ivóban két diák szüresölgette j é 

Kés tézménye. A kereskedelemügyi miniszter Influenza a szinpadon a szeszt, mig akülön szobában a végrehajtó b 1 

elhatározta, hogy az ipartörvény most folya ZS ARA erot ur iparkodott tisztába jönni a gyomrával, k n 

matban levő módositásának előkészítése al- — márczius 21. Aeyodonmi abmázata bór játtora fel t 
F § BET § ! A f B jét eg s Pestet CEE! É PeE A Sz a aze JT iattari cikaCza- 

kalmával az intézmény átalakitását is tervbe A kolozsvári Nemzeti Szinház sziné- ír Kétkötsk LEN KE BBB KÜL LLa JaE ű 
. . . 9. , . T7IGNKÖTT S y . .- : s8 16 fő £ el ak 

; veszi. Tekintettel arra, bogy az iparügyi ! szei között heves influenza-járvány dühöng. EN SElT TS; HK vét ú. jaj ; 1 

közigazgatásban nem mellőzhető az iparosok, ] A közkedvelt szubrettek és drámai hősnők f/7j Mi az, bátyám? Mi baja? — kérdez- : ó 

kereskedők önkormányzati közremüködése, a ] kifogástalan orrhangon sohajtoznak, a köz: ték egyszerre. í 1 

miniszter ezt az intézményt továbbra is fenn Í kedvelt komikusok orrhangon mókáznak s — A fogam! ... Jaj, az áldóját! . . . j 

! akarja tartani, de az iparhatósági megbizot- ] a közkedvelt kóristalányok orrhangon — ] Hasitja, égeti a fájdalora ! k 

takat fel óhajtja menteni azoknak a felada- Í kokettiroznak. A darabokat teljes szubrett- —. Habaha! Hát még ez is valami! No 1 

datoknak teljesítése alól, melyek végzésére akviziczióval adják elő. A , Szőke Katalin" ] láija, az Isten vezérelte most magát ide ! ; r 

j nem képesek. czimszerepét kezdik Horyáth Paulával. foly- Et 6 ; t 

— Hirfüzér. (Kölcsönkért a királytó 7) tatják Komlóssi Emmávi ilkei Irénnel TEAT ELEK ; 3; ; 
; Hirfüzér (Kölcsönkért a, királytól. Egy d Kjézás POÉN BE Emm "val, Bilkei Irénnei, — A másik teremben épen egy ügyes ; fú 

§ z Székely Ir l. Mik : k 89 89 

páncsovai ember nagy dologra határozta el ma- zékely Irénnel, Miklósi Margittal, Turchá ; is HaS AG ; 9, 

-4 mm ; ma SÁS élka b; nyi Olgával s igy tovább. A snapelötti fogírvos ül, aki ötven pénzért ugy helyrehozza 

Hót. Tizen. fórintot, kény  KOLRAHA A jgHÁlYÉb A lő aédibák zkztsátag tte ázláséj :. 88 08BE 18 a fogazatát, hogy rögtön me "gyógyul Azutan ! új 
3 a. : , $-SEj 44 a(z —— 4 svaár 1 4Aáry A at. [d dz4atc ÁB st SB." ; . , AU j: jú 

; A melyet ötven forintos részletekben igért letör- eldadas: val kolozsvári szinházi tudósi He jet KilaÉoi E 
k TAZBÁTKE ÁS SA VÉ tónk irja — a következőkép folyt le : meg fájdalom nélkül huzza ki a fogat. 

leszteni. Persze nem kapta meg a kölcsönt. — ú z aza zá kút  Tonváti faló! örű na áá Jó. Bő B 
ja sgt Perez tsnb Rendező (szinfalak mögött): Horváth Tybü! Hogy megörült egyszerre a jó Pór f 

ö KAGan ast A szatmármegyei Fettyén ( kisasszony, ön következik : Gábor ! Hamarosan beöblitette a kikért itókát s ; 1 
j j HEZSÉB en And roka Abrahám nevü katonát, ki Horváth (kiugrik a szinpadra.) : Dehéz ! indult a másik szoba felé. i i 

18 E elijitsó sen 16 Ken 1 ge ggá hogy ján élet, dagy a keservem, dincs olyad, aki... — Csak aztán jó hangosan beszéljen vele, ű 

rögtön CSS aj Jngyil ElSGlE EKE A AGA Újpesten peil!! . tát a (zavartan kiszalad.) 3 mert süket az istenadta! — figyelmeztette l 

(ád Hasza József tanitó fiatal felesége  gyógyithat- Rendező (a szinfalak mögött.) : Kom- egyik diák ; fi 
: D új Fi § s ax. 

j 4we miatt felaks új óá ; lóssi kisasszony siessen; folytassa óg / se A i i 
lan betegége miatt felakssztotta magát és meghalt. KENKÜKEGÉ Ni ; HA ; yiassa az eg A végrehajtó nyugodtan edegélte reggeli- ; s 

— Influenza-járvány. Az iníluenz az ország Kömlóss . (kiümik ) : , ] jét, magában elmélyedve száwitgatván holmi : 

elid: részében sekívan : teniedve, gy példán! lommal ÚRÉT lldát 5 1. KÉNEKÁ EE kijátáébát elyezett végrehajtási költségeken mi- j 
SGGÁSÉRE ő ; ; ü 3 ; s J égrehajtási költség 3 s 

doreőtb SZE KSZRYÜLESN betegednek meg az embe A földön didesen . . . hpci! hpci! ] kor egyszerre csak benyilik az ajtó s beioppan k 

10 7BT KEGTOZENREBA ét ELBAY aybelegekii szama. [ oly árva . . . hpci 111! (Elszalad.) a felkötött állu Pór Gábor. ; 

— Huszonöt mibe mije vEREÉÉZSB Vásárosok Rendező : Bilkei kisasszony ! Rajta ! — Adjon Isten! — ordítja oly erővel, ; ú 

mentek hazafe é Kolozsvárról! s kompon akar- Bilkei : . . . mind éd ; ; hogy az ablakok is megrezegtek belé. 1 

; tak átszállani a Dunán. A kötél elszakadt s a Letört kis virág bus daplementén . . . — Nt akana .  nézelt TA a VOGTEHAÓ 1 
sa A TALKÁ A si Z hpci ! ! (Elszalad 5 E égést 5 8 0) 

kompon ülők közül huszonöt ember a vizbe Pci (Elszalad.) halálra rémülten [. 
p/. [4 . . , c d d sző . 

fuladt. Rendező : Turchányi kisasszony, alléz. A fogam Já, húzás ki ás úr ] 
Ep á ; zi ni) e ; -—. A iogam Iaj, Iza sKi t VI 

x. "Orvosi: körökben... már, rég. ismert [. 6. Turohányi (kiugrik): . . . hpci . . . lang 0 Já A igén: ] 
S j. B hai hpci ez Hogy hpci VA évét 5 ő o0ga : ELT ég z esze üSsSzlül ma- 

tény, hogy a Ferencz József keserüviz vala- KÖKENÉ hosi bed gának, hallja ? j 

mennyi hasonló vizet, tartós hashajtó hatása Da SOR ee sunt EE nti stk dtteset ; ij TEÁS ÉTATS ű m 

és említésre méltó kellemes izénél fogva, Í ;.., Rendező (a szinfalak mögötb : Az ál Ta aöhő, GEBE Hú HIV HERO; (HA MERET 1 u ] 
már kis adagban is tetemesen felülmulja dóját, vége mindennek! Mind influenzásak ! ] dom ám én is, hogy mi a tisztesség ! . . . Nem z 

. ss je 19; b FEET 38 Úggát am [ől vá ír ] ke/ a ) 1há anni 1 A 1 Ali 176 

Kérjük határozottan Ferencz József keserü- Érzem. hogy én 1S kezdek náibás lenni. Í kivánom ingyen, ne féljen az ur. Megfizetek 

vizet Tyühh, de csavarja az orromat. Da . . . [ becsülettel ! 
1 5 a ; á s st 21 ! 4 a fs ös f. xi o ; 

— Ötletek. Ha a valótlanság egy napos, GEORG hpci tl — Nekem ? Hát kinék néz magá engem " ; 

akkor hazugsag. Ha egy éves, akkor nem igaz. (Függöny.) —. Hát borbélynak ! 

Ha száz Éves, akkor legenda. eme emezt. TETT TTTTTÓ Hiny zt 1N ézd ! M t 

A takarékosság erény, de mint a többi, 507111 ESIRHKG , AZ AT tiivéti ANT ARS ÁGOL tt 1 IRS 
szintén kényelmetlen. Diákcsin . mindjárt kitakarodjon innen!... Borbély a 

A farsang napjaiban józan emberek se E y. nagyapja. nem én! 

veszti zgsptki hogy te kayket rentals fejte Pór Gábor atyánkfia egy reggelen nagyon —. Hát kérem, a másik helyen van két : 

ával megkezdődik AZ AZ Id0, amikor 00/10nNdO is szomoru kedélyhangulatban ébredezett fe iati ", azok dták ba 1 

nem restelik hirdetni, hogy józanok. HETES ES KTB sz jlnt 5 ezet . fel fiatal ur, azok mondták, hogy borbéiy volna az ő : 

j As álmából. Nen elég, hogy az adó pontos befize- Í ur, vagy wi! 3 

j A: Mondd, sohse vettél a feleségednek pon PAR VE el én Aktzó vAZÉRE Írja lézlt vie -— Bűsse még a tudományát! Jegyesze : 

ékszert ? hanem az e miatt való tusakodásban ugy meg- / meg magának, hogy én a végrehajtó vagyok ! ] 

; B: Sajnos, egyszer és egész életemben fajult a fogazatának egyik résztele, hogy keserü — Vé-vé-gre-ha-jtó! — hebegte Pór halálra- : 

jéeséáta funds ilbyenlk a pillanataiban még a háza padlását is csillagos [ rémülten s futó nyulként ugrott ki a szobából a r 

$ záu lt MI V 1) z taki FRESKEK ké z 8 A j 
B. eohajtéb) Kgy. meny boltozatnak tekintette. két diákhoz, hogy  megszámadoltatja őket, de 

; j részé — Asszony, — szólt oda a feleségének. ] azok már régen kereket oldottak. i 

A: A győzedelmet miért ábrázolják min- [/ Hoczi hl vagpuetUlÁS ruházatomat, hadd öltöz- Az ijedtség különben használt Pór Gábor- 

; dig női alakkal ? MESE ködök neki, mOrt hát ezt 8 fájdalmat nem lehet ( nak. Fogfájása teljesen megszünt s visszztér- 

B: Majd megtudod, ha megnősülsz. tovább kibirni teremtett léleknek. hetett a falujaba a csárdától 

477 Képeslevelezőlap-ujdonsá- Jutka asszony holmi ellenvetés-félét emle- Hanem rendbe is hozta délután három 

] gok : husvéti tojásos és. nyulas. ] getett, hogy hát bolond időpontban talált előke- / órára a dolgát. Nem tudtak volna neki annyit ; [ 

Kaphatók a Csokonai-papirkeres- ]f rülni ez a fogfájás. Mi lesz, ha Pór uram el- [ fizetni, hogy a végrehajtó szemei elé merészke- j ] 

kedésében. utazik s a végrehajtó ki talál jönni? Hogy iga- [ dett volna kerülni. § 

zitja el vele a sort : Vidám diák, 

k ) a 
KC EKKEKEKKKEKEeRRR— ú égo, § 

Aa. ? 7 4 j va 7 

j (/ 2 j j j t j 1 [4 ) / , : j



Éj; mm seg ENLANETTTONN g 
MANI 1. halt, ah kétdrédttánaz] HE t] ÉSÉT EVA TALÁL KE ZSÁK zltáléttlláge ráta a ás ddtálákáskdó 988 TRRNARGS 7 ; 47 AA A RŐL, bég ké its, 14 st HZ JEE SZÁE NA ESRY ; 

4 . 99 . ; A 

. 1900. mározius 22. — ———— DEBRECZENI ELLENŐR 7 b 
TOT NUN resezeesszáseteymetátaloaát h. 

li zárlat : ; A EKB 44 

KÖZGAZDASÁG. Osztrák kills at 153. kor. 50 fill Ag . Smitliné eloltotta úg egyik gázlángot 1 48 

1 láss ál BZ PE sak pi Magyar ; LÁTTÉSÉT JENEY RRKATABLÓ s jege jáoyszth AIT készült az ajtón kimenni, de minthogy 18 

úÚ ú Mire ügyeljünk a műütrágyák vásár- ] Osztrák-magyar államvasuti részv. 659-— van BB ő az utolsó szónak mindig az övének kell 134 

ú lásánál. A műtrágyák iránti kereslet évről- Van 8 j lenni, adott még egynéhány utasitást. jő 

a évre fokozódik s bár statistikailag pontosan Délutáni zárlat 4 órakor: SEN pzs Ne maradj fenn fél éjszakán át. A 

b ki nem mulatható az évenként felhasznált Buza taVASZTA xs 7.51— 7.52 Mindig felköltesz, mikor bejösz, A széket 84 

3 mennyiség, annyi mégis konstatálható, hogy ds JEAN ei a E LAÉSK a LTV His meg tedd vissza a helyére, mikor felállasz jú 

x ma már legkevésbé sem viseltetnek gaz- KEZÉT ETVASRES ENE KESOS EE MÉRT ÁNAS ETT róla; a konyhaajtót pedig zárd be; de el 38 

dáink a mütrágya alkalmazása iránt oly nagy GE KERO T EANÍ S ÉGKEEE E KOST SÁBA TERE rt ne felejtsd! Vagy tán nem is hallgatod, a fs 

tt ellenszenvvel, mint még csak öt-hat évvel Tengeri májusra — . . . — 5.89— 5.30 mit mondok ? ; ; 
A ezelőtt is, S ha vizsgáljuk a mütrágyákkal Repcze aug.—szept.-re. . . 12.80—12.90 — De igen ; — felelt a férj. 3 

A tett kisérletek eredményeit, láthatjuk 18, DÖGYI [MÉ a ök — Nohát, — folytatta az asszony, — [ 

je teljesen  indikált "azoknak minél szélesebbíi ep ügyelj, hogy ne legyen itt esupa rendetlen- j 
8 arányokban való felkarolása; mert kétség EGT ség reggel, mikor lejövök. A hirlapot a sze- ú 

j telen, hogy azok teljes alkalmazásával ter- ? ti T ak 88 nes-ládába teheted; jó lesz vele tüzet gyuj- taj 

méseinket ugy mennyiségileg, mint minő- ll; NK ETETNEK ÉGE ELLE S SZ gögvtökóls kés tani. Ugyse szeretem, ha össze-vissza hányó - JA 

zi ségileg fokozhatjuk, illetve javithatjuk, s A csöndes lakó. dik a szobában. Csak aztán ne maradi nes .§ 

k ezáltal jövedelmünket is emelhetjük. § — Angol regény. — sokáig ; érted ? 3 ; adj 16 Hi 

1- Most, hogy épen a mütrágya bevásár- Irta: Pryce Richard. Addig ki nem ment, mig váleszt nem ) 

p- lás időszakához közeledünk, nem vélünk Forditotta : Karem, kapott; akkor végre betette az ajtót és hal- Hi 

98 felesleges munkát teljesiteni azzal, hogy (Folytatás.) 9 lani lehetett lépteit, a mint a lépcsőn föl- v 

közzétesszük az 1895. évi XLVI. t.- ezikknek Smithné összeszedte varrómunkáját és felé haladt. Férje nyujtózott egyet és tenye- 

5 az iparszerűen előállított vagy kezelt s a ] betette a pohárszékbe. Azután szétkaparta a róbértellotte AFÓZÁL ; 

5Ö kereskedelmi forgalom tárgyát képező állati. , ] zsarátnokot a tüzhely rostélyán és eloltotta A Zzsarátnok halkan pereczegett, amint ju 

e- adnal il en ásványi trágya s ezek forgalomba [ a konyhában levő két gázláng egyikét] mosánként KIDÍIt IROloskonó ORyásRE tZé 
. hozatalára vonatkozó következő rendelke. ] Fizzel az utóbbi szokásával Smith soha sem darabka pattogva vált le róla. A szél süvöl- ; 

; zéseit : , tudott megbarátkozni. Ő még rendesen fenn tözött a ház körül és befütyölt a kéménye: 

; Mindazon zsákok, melyekben a rendes Í Szokott maradni vagy egy negyedóráig, mikor ken. A partról idehalatszott a hullámok 3 

0- : kereskedelmi forgalom tárgyát képező trágyák ] felesége iefekürt és egyáltalában nem birta ( ambr mopaolósa,. Gala ár ata? . IGYRNSH EHE ; 
16 ; és trágyaszerek árultatnak, illetve szállíttat- ! belátni, miért keil a másik gázlángnak a tűcsök esiripelgetett. (/ 

tó ; nak, a bennök levő trágya nevét és annak [ világát magától megtagadni. Smithné azon- ,, Smithnek erről egy másik tücsök jutott ; 
növénytápanyag mennyiségét (használati ér- [ ban fölöslegesnek tartotta, hogy tovább ég- 9szé00, 4N0ly 4 Data siroskk kony HANA, 4308 § 

AA tékét,, az egyes tápanyagokat külön-külön ! jen, mint a meddig neki maganak szüksége kott esiripelgetni. Az egyik konyhaleány ti 

10 -okban mutató, I" nem törölhető felirással [ volt rá és rendesen eloltotta, mikorföl akart nem állhatta a hangját és meg akarta fogni, a 

; látandók el és az illető gyár vagy szállító [ menni. Férje nem mondott semmit, de sSzé- hogy megölje. De hiába volt minden eről- ; 
2- ; ólompecsétjével lezárva, lehetőleg 50, 75 vagy ] pen ujra meggyujtottá, mikor az , AÉHSZOK ködése; nem tudta megfogni s a kis zenész j 

! 100 kg. tartalommal hozandók forgalomba, kiment. Regebben szót is tett miatta dó tovább is csak muzsikálgatott éjjelenként: . 

. A trágyában előforduló tápanyagokat olyankor midig azt a feleletet kapta, hogy res Hej, azok boldogabb idők voltak, j 

következő sorrendben és röviditésekkel kell [ "9Ppant könnyelműség az, ha vaiaki csak gondolta Smith magában, — és feje Sulyo- : Bi 

Vo megjelölni: Nitrogén helyett Nit; Phosphor [ ugy hiába, teljes világítás mellett fenn ül- san ereszkedett a kezére. Nem volt a fize- b 

. helyett : PH; Káli Helyett :K, — Í szerint [ dögél. Igy aztán később felhagyott az ellen: ] Sékoi Zaj KaLANTA  ASÉt Na VÉ § 
j; tehát a phosphortartalom akként jelölendő mondással és taktikához folyamodott. A akkor legalább Elé parancsolt neki senki, "jú 

s hogy a ,PH" után következő szám a vizben ) tüzet azonban soha sem tudta ujra fölélesz- Mi tezden nehány fontnyi összeg, mely a :§ 

Aa oldható phosphorsavat jelentve, s ha ezen- teni. Azt olyan alaposan széjjelkaparta az takarék pénztárban ELT ANÉS era ge beje- Me. 

an ; kivül esetleg még vizben nem oldható phos- asszony, hogya az izzó parázs szétszórva, TÖLE mi kér vájbn ás Chan dése 7 í 

phorsav is jelölteik, illetve biztosíttatik, ez [ "889 hamuba fulasztva csakhamar teljesen 428 ön TEMA két egész 08 ELEÉGEE negyedrész og 

1 utóbbinak százalékszáma plus jegygyel az I kihült. IEgyeilen egyszer vetemedett any- százalókot, 8 SZÓDROSÁG megbecsülhetetlen ; 

ór §  ölóbbiszám mellé írandó pl. Pn. 184 9 a [ ú9ít6. hogy Sztlákkokkal tjta Tőlgerjtztettb T egle aza det átkot öená 
3 : ÜT éli bakó és 24 vizben aa old] 3 tüzet, de büne kitudódott és annyit kel- volna az a pénz! Akkor Smithué most is bég 

i ható phosphorsav. ; lett érte hallgatni a házi tüzhely zsarnoká- H0D8 ZBAZSHOTNA JenaB, VEB legalább BEEL Hé 

18, Az egyes trágyafélékre még a követ- tól, hogy 149 hat mmEnnEt JEMENE elkövetni. ue jának ? [vase a lne rélutban ú 
tte ; kező megjelölések kötelezők : szuperfoszfátnál , . Megelégedett tehát annyival, hogy a [enne most JA Talá "aÜASZEr" vAha xA ik A 

; csak a vizben oldható foszforsav ; ammoniak- [ 8 meglevő kevés parázs szenet a tóBÓVAL [ úginos ] NETNÉENE ET EVOL TENKES dsg késő 88 

11. ; szuperfoszfátnál: az ammoniak-nitrogén é csomóba kaparta és mig ennek a melege [ Crxmatk ondoni "vendéglőben, vagy valami s 

tai ; a vizben oldható TóSZÍórsás : tig ak tartott, lábait a párkányra téve üldögélt tEELÁA ed aenber inasa; — ez mindennél 8 

det perfoszfát keverékeknél az összes nitrogén és MB d ekék kikkel ebét 4 given vreyi Például Saltash út. hóllatotzá Boa in ivet aj 
jr vebenoldható fodztorsáve najó 7 . ] szabad neki. Smithné azt tartja, hogy a füst ( Segege rve KEles TS 760 ASTRA IB ESZTSÉHE AMARE TEN VELE "a. 

até f ú ő ; : a theán. a : 
i 

el, kn Malá sk L KRORYÁSZÍNBI ; KORZIISÁ — Nézd az Emma apját — szokta mon- ] ; -— e nagyon takaros fözkó Vályi, ss ke 
ae gén és azon kivül, mely hogy az ára ( dani — ő soha sem pipázik igy mondta neki mrs. Saltash. akkortájt — 8 

jtó máá TÖRNESSGÉ B 1 hogy BONA zsirtalani- Smith maga elé képzelte a kis metho- és nagyon pompásan tudod a ruhákat Ösz- 1 

és 6. e LAKÁSA Sá ILE TÁS BráNÉN 48 dista füszerest ER ő fényes, fekete kejftják szehajtogatni. Ez a bőrönd nagyon ügyesen 3 

űi Sírt [ c a g É [4 fi ÉGET tizes záástiets Kt A § g ; [3 a ak A sa pe Fa , VIRRS 

kálit rulalteazó kevetéleelaála s kádianttota lets gjevácábstó Eme ááea hl letes iggáás kzá i vnbátijöteteteás nt ldsatee TAT 108 
ali ná SÁS LA; a nyitott melény ől cs: [da TDEKetÉKE 201 - HÉ 

S08 ] kzáerszát tt és nemcsak valamely kálisóra fő jmi kilájáste a feltötő TNuk élet 0 hal, 481 rnrár bas; 94 azt mondod, hogy eljösz. Í új 
; ZVáNTTj OLE ETL É aga Hi Té me Észt ék mith mosolygott, jist 

a I ingadozó megjelölések vagyis efélék : kapált aizutn és Neal MLLfjes e Köszönök, 6 ön nagyon kegyes, ja 

éa AZ LápA /o nem alkalmazhatók, hanem gondolt és félig adábi így gep leten A (de nem hagyhatom el James urat. Már én 05z8 

alk csakis határozott számok pl. Ph. 189/,. ű MEST HIHÁZNÁ; nös ad JEJKEÉSOTÁJÉ TA YÁRNE ismerem szokásait és ő nagyon rosz néven ia 
; l 2 zna, megis adná az árát! Sv, ) 7 ú s 

— — Mit mondtál ? — kérdezte felesége. [ "92N6 tőlem, ha el akarnám hagyni. Hanem te 

n ? a TSŐZSDPRI JELENTÉS ARE SEN Semmit ; felett Smith sóhajtva. Mire azért Máá LAGE NEL jóindulatát, sir. . . 

94 a XalN A Kbt Smithné kijeientette: nem is hiszi, hogy [ , 0 088 VVANIZOT ALAKASZ MÓD, 4 

but LÁNY Ut KGY áGtEsüés [E lehetne ez ellen valamit mondani. j ká a tadjdl rálajáet ás vati ee e. ré b Mi 
it úsllke £ , hatan 7 3 dai , a l 31(z zott volna a vil- , 8: 

a Budapest, márczius 21. nélkül LES Aeste és v az SÁDRÁRYSS lás reggeli alkalmával fölemlítette nagybáty- a a 

j Ertéktőzsd e. hiszem ugyan, hogy a madarak szeretnék a jának. ezt A beszélgetést. ktstsi [A 

két HEZ S SEEN ANTAZTETENET STÉT JESS ETNZÉNTENTETTEÁSÍTi füstöt, de hát ők szegények nem  panasz- ús Ah fiam, Smith nélkül nem tudok h8 

az ; -..Köttetett —— / Kezdődött ("2 1 órakor zárlat — ( kodhatnak, mert nem tudnak beszélni. Ha- ellenni ; — szólt az öreg sir James! és szol- 18 

BTEv I fönt főgint nem azt meg nem engedem, hogy ott pipálj), BAjánAE ez elég jutalom volt, BR] 

28 Buza áprilisra) 767! 7.54— 7.68 a hol én eszem és dolgozom és azt meg- , És ő ott maradt, s az eredmény az lett, "d 
! Buza októberre mág 7.18— 7.81 mondom neked, hogy ha valahol megtalálom a mit láttunk. Hgt köv 8 

ká eiéájdán tisátá ! 689] 6.34 — 6.40 azt a te utálatos bagószagu pipádat, azonnal ESZE EKKÁBÁH KÉS ahAk j. 

1 nai Ho] Be— 5.35— 6.66 összetöröm. Ugy biz én. § JÓS Fe OKÁN NTNÁK HE 
ív Pengeri májusra / Ez a beszéd sok idővel ezelőtt esett. DEBREGZENI VÁROSI g Á 4 

1900. én ág sz 4.94-— 4.95 Szegény Smith azóta megadta magát és ZINH 4, ú 

; Repcze szept.-rej 12.60 / 12.65 —12.70 pipája egy bádogdoboz; fenekére került, (ÁZ ai ú i 

or- Hl BUKAS 1493 volt kedve pipázni; már pedig ] Csütörtökön, 1900. évi márczius hó 22-én, B. 

örs HAT HSSÁRAR a feleségével jóban, roszban meg kell neki : ; 
A határidő-üzlet. férni. Ő neki TZYSÁ több jütett rosszból, Proletárok. ; 

om Délaténi gdvint: de a milyen békés természetü, ha sohajt is Szinmü 4 felvonásban. 18 

nyit É Osztrák hitelrészvény , . . . 751 kor 60 All néha vesztett szabadsága és rabságban töl- KEST gp EE LE E MBE EE EB a 

ége Magyar hitolrószvény 7.7... 749 , 50 , tött ifju évei miatt: hangos panaszra soha Főmunkatárs : Ujlaki Antal. i j 

Ssztrák-magyar állam-vasuti részvény G45 , 50 , sem fakad. Laptulajdonos : 4 Csokcnai-nyomda. . 

v 

ad 

b É . A v 

új 

k Sa ú/ , A KÖR AY ÉVEL HIÁNY AE ENEK OT TE ZAY ú47? ÜLET TANK ETT OLYEN JEA] MO ONE LÁeT ZBEEZNE E TCBETT TENZSZNNESETNZ ÖNTSE : MNSZ TNNIN aló 

úé dttél sás 5 CME 8 di § sáskák lá ta kalász az tá Sá náás lk GST b ee I ML AZEZSTAZ MY MSONS NERO SEEN Tf 4 ÉSE 

9 hi 
v
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H J 8 DEBRECZENI ELLENŐR 1900 márczius 22. 
; e e aaa ZENEZEÉZZEZNEEEN NEEE NNNzEENNi TE ESESEE EE EEZSIIZIIIIIZEZ 

; 1 

í fen e ! új las [/ f) fi j 8 h 

s 41 2222292424222 8.2 80 uyzgoutttttttatáN 3 J 8.8.6.8 B. ; Ap. A 

894 222 58 2222 ta B. ( Hp £ (Ce £2 2; ) KO 4 Ö0KC 10 , H h . §i József kir. herczeg-utczán 
Hi , 

íg t [/ égi Érvényes 1899. október hó 1-től. az 
4 hi st wa sommagenyat ME 

! EE TET een (ÜK ; ; 
:aiRi 18 e470 11702] 1754) "1706] 1710 1742 Állomások. 1746 (1700 4707 1738 [4718 ] 1701 por BÉB 878 m u dz 

Eta HB rra tSŐt GC NE LÖTT TE En ER ELÉ ETET CO TÓTÓT [OEÉGRRAROANNTBAAGASRA ANNK RAER PE Föl ketetlláltatkos étátékátatátől Ksátassst óta köl letáttéktelő 
901489 AK s öKE e: HESS HNK E TA EEZSNE ! ] 18 ag] 6.20] 1.501 8.10 estel új 9.15] 1.5bi  . ési ú . ] iind. Budapestk.p.u. érk. Vet) ..] ,5.45j 6.20[ . 1.601 8.10 5 

i 29 5.8 ő 1.24 .06! — 6.05! énd. Piüspök-Ladány érk. Baal eds 11.98] L28]  . 9.48] 1.47 3 z 

Hl § 86! 6.26. 2.88] éri 7.40. érk. Debreczen. di ind, ]. . 887)  8.J6j 10.27) 12.001 . ) B0lj 19ke igen olcsón ; 
§ 1 ú 5.181 8-I8] . ) 0. ]) 9.42] 9.420 rk. Nyiregyháza ind. ) 6.44 6.44 [2 §-alj 10.56 
7 7.03] 10.301 . ) a ] 11.26] 11.268] érk. Szerencs j ind. ] AS) 5.10] 5.107 ] sú] HROTEN 9. 

Ég BBBIZ . [  , ]  B.BA BBB . ] érk. Büd-Szt-Mihály ind. ; 8.101 8.10 JAS 5.BOJ BE w 

H (a BABE éa ] 3 . ) érk. Nagy-Léta-Vrtes indo [6 [6 jo [0 5-ABIB 

FE ÁSAN BAT Va el a sé . ] ind. Füzes-Abony KSE EKE AES EREST 44] TEEKÉRSRTEKÉSA 

jaj A s.56l 6.46! 820153 8.001 5.22 . ] ind. Debreczen érk. / ; ] 6.457 10.18) I késta ÉREK 

, LEmagAT $ 4.58] 7.297 9.475 4.01) 6.85] — . ] érk. Érmihályfalva ja: Hb ő 5.27] ját Je "B 650 Hl 
etbi aA) jelolt bel [átt sa 8.21]. za ételi Nagyvárad Ba. IZRESÉS 9.091 s) a ] EÁ TLSKÉN ÁT 90865 

haj Á 5.10 7.81) 9.591 ati] 6100] — . ! ind. Érmihályfalva Fgantáb EKEKK 5.091r 9.081 W ] 6.221 8.121911.00 X 

E 6.08) 8.06) 11.16[8 6.04) 8.00). ! érk. Nagy-Károly ind. ! l 4.051 8 8.15). e) 518] 7-41/810.19 j ; ; 
TAT B] AVAT : ) ága) Zilah tg dab I 5 linzi ; NI , Ertekezhetni Gsapó-utcza : 

) id 611 g-88l 11.258 5.14. 8.80 . ] ind. Nagy-Károly érk ol I sz 5 807 § 5.18 7.391 9710.14 j s ; 

Ftdi ! 19 BA BAB I80AB EA Bod: 1 8389 anyás ty ozala ARRA ELL atát c RG ÉSÉ HALÁLA E dr. 18. számu ház tulajdonosánál. 
Ezé hj 1á 7.08) 8.507 12.469 6.11) 9.501. ) érk. Szatmár nd] 0. ] 2479 a 8: 4.00] 6.591 5 9.18 ; 
hg Í og 17! . . "K.) u A 88 ind. ő A 8 B, 4 . 0. 

; 

ma 4 822 ú j § JEE ül BON a ! 193 Nagy-Bánya (érk. 8 ; [910.41 BI. j 101715 Hl] RKEXXEXEXZEKEEFEEX 

Háj Mg gzah 2) AA) vékéraváraát CE] ] JB B [2] jo ee e eme 
hus) ja. 7.181 8.52] : 18 6.28] 11.49] . ] ind. Szatmár, érk. (gy. v.]) 242/8857 B): 6.58 tg 9.10 — 

4 8.27 9.44] ip 7.361 110] . ) érk. Királyháza ind. (1708. 1.229 49] fsz to a JENS ga En Yar yr y 3 
j 8 10.28) ; la 9.52] 4.42] . ] érk.) (ind. 1-1I. ! 10.2818 2.57! Há] 5.30 3 

CNN elo KN EN Bátyn 1 ESZEM [e ma É á Me. Fo. FIZRN Or ű SZA EN i ; j 171; Mel EZÉS TÉK [A hto 
V 4.55 1-111. (b 5.80] öz s LL ÁNŐ (érk. ! 2.24! 10.28] 10.28/ ZS ESENOT En telt ] 

ZO S49/ 9.51) 8.508 MÁB : Jind. Királyháza érk. (12.18) 4.45] 5.87. bo] ag 147 

; ná dá ná ÉT) Taruczköz téne I 8. Máá JA A méltóságos gr. Degenfeld József 
; M10.501 13.18] 7.201 9.50. . ! érk. M.-Sziget ind. ! 10. 851. 8.50] hos 4B0j B A Em ásás Hk ú 
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9 CÉG 6) HARRY (ft. 2 : 5 KKAMARSRATÓK 88 ; 5. 5ÍNÉNK ára hón ind. 9.11/ Elsa gya E MÉ . s ú 43 5 4 ; TV 5 

I24I ZBlT 48] TE TE jozázátáanjás lets Heh  T az alább jegyzékelt kiváló minőségü, töké- 
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$ Budapest k. p. u. Püspök-Ladány között az 1708. sz. személyvonatnál, Püspök- I. Gyökeres : ; 

i Ladány és Nagy-Károly között az 1706. és 1707. sz. személyvonatoknál naponta, al 8 

továbbá Debreczen—Püspök-Ladány között az 1705. sz. személyvonatnál minden Olasz rizling . . . . . 86000 drb. 
kedden a szomszédos forgalmu menetjegyek használata ki van zárva. Kadarka. . . ,. . , , 50000 , 
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8] 6 Hohét chassélas 30000 
h6j 6 [/ TN ÉT [4 u , - 2 Pehét ( h: ssela TÁLTÁSASZZTÉ éjet 20000 5; ; 

, EAK . Hir íj 00 T 0 di 078 I f rerzen en 1 Zöld sílyám. , .. . . 10000 , I 
, az bh p- 5. ; 1 ve ; 

) :] b ; ; s e sult jét; u is Bővebb felvilágosítást ayujt Hi 
4 4 a hozd $ ; fa d ; 

$] Ájánl legmegbizhatóbb forrásból beszerzett j; az Erzsébet szülőrtelep 
j ó és he íú $ kezelősége. ; 

; aze vallat Ha 4 sas as szaka a amen em öt a a a 2 ] [roda: Debreczenben, Kossuth-utcza 32. sz. 
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c! valódi franczia luczernát Oberndorfi répa, sárga, kere 
$i legszebb magyar iuczernát Mammuth répa. piros husu ; SIXIRKRERKEKKÉ 
$ elsőrendű veresvirágu lóherét ÜaA jar bozlsépe tres tr nssdálá minőség, a ter- 8 Arany érem ! Arany érem! j 

államilag ólomzárolva, arankamentességre e ű . f 4úa ús 

§ nézve IDG YÍIGÉTVB, Angol perjét legnehezebb minőségben stb. $ Kárpáti melliszömrp 

§ 0 jú . . e . .. 

b Állandó raktárt tartunk legjobb minőségü 94 A h . p 

: 4 ; ő : 8 Köhögés ellen ; £ Portland: és Román-Cementből, $ új J ! 
pal a s 6 , u [d , , 

j ba tiszta asphalt bitumenből készült Creolin, 8 A mell- és tüdőbetegek TÉSZÉTe, 

; $ vét "lanyat fedéllemez, kocsikenőcs, legjobb kék, uszó 5 4 ri szórb túli. 48 tepkibmolmál al 
14 ek st ús e , e ni Sze Szorp Mell- 68 OVOK-Dajokna el 

bd iszi ctGlú lemezekből különféle gépkenő-olajok, hé 44 nyálkásodás, rekedtség, idült hurut, inger k 
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g Carbolsav, Carbolincum, finom Vazelin bőrkenőcsből. $ "8 legjobb sikerrel használtatik. ; 
; Vidéki megrendelések aszonnal a legnagyobb gonddal eszközöltetnek. § A mellszörp gyermekeknek is tie tak ; 

Egy nagy üveg ára A Korona 60 fillér, j 
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FereYETETETETEVEVYENYETETEVEVETEVVEEVEGVETETEVETEVEFEÉVETYEVEVET VEB A egy kis üveg 2 Korona. b 
ran a , 1 

MR. Kárpáti mellpasztillák, 
; 

Ezen pasztillák a Magas-Tátrán található l 
gyógyfüvek- és gyökerekből készülnek, szin- § 

: SX tén legjobb sikerrel használtatnak a fentebb 
felsorolt betegségeknél, Hgy doboz ára 60 fill, 

, LA m ! i Kárpáti melltea. 
; b , a legjutányosabb árban felvétetnek hgy nagy csomag Ő ülL, úgy lás csomás ÉV 

40 fillér. Szintén kitünő sikerrel használ- kiadóhivatalunkban tatik a fentebb felsorolt betégségeknél, a 5 
Valódi minőségben kapható a készítő há 

Molnár Lipót gyógyszerésznél Kassán. Deb- 
ú reozenben: Tóth Béla gyógyszertárában 

A hi R (Tisza-palota), G. Rochlik Arthur főtér 2144. 
Dr. Rothsohnek V. Emil, Mihalovits Jenő 
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